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1. Hem, H 3a1a4YH1 OCBOCHHA JUCHUIIJIHHBI

eap — OBIAETh CHUCTEMON HMHOCTPAHHOTO S3bIKAa KaK CPEIACTBOM MEKbBSI3BbIKOBOM
KOMMYHUKAIIMM 3a CYeT 3HaHUW OcCoOeHHOCTeH (YHKIIMOHMPOBAHUS (HOHETHUYECCKHUX,
JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX, CTHJIMCTUYECKMX W COLMOKYJIbTYPHBIX HOPM POJHOTO U
MHOCTPAHHOTO S3BIKOB.

3agaun:

1. ®opMupoBaHHEe KOMMYHUKATUBHO-AOCTATOYHOrO  oOBbeMa  (HDOHETHUECKOTO,
rpaMMaTHYEeCKOTO ¥ JIGKCHYECKOTO MaTepuaia COLUAIbHO-OBITOBOM M  COIUAIBHO-
KYJIBTYPHOH cep KOMMYHHKAIUH.

2. OBnazeHHe OCHOBAMH ayJIUpOBaHUs, YTCHUS, MOHOJOTUUECKOW U TUAJIOTUYECKON
YCTHOM peuM, a TakKe OCHOBAMHM IHUCHbMEHHOW pedYd C HCIOJNb30BAHUEM aJeKBAaTHBIX
SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

3. @opMHUPOBAHUE PIEMEHTAPHOU KYJIbTYPOBEIYECKON OCBEIOMIIEHHOCTH O HOpMax
pPEYEBOrO TMOBEJCHUSI B WHOSI3BIYHOW Cpelie B YCIOBHSIX (OPMAIBHOTO M HEPOPMAIBHOTO
oOLIeHHUS.

2. MecTo THCUMILIMHBI B CTPYKTYpPe 00pa30BaTeIbHON NPOrpaMMbl
Jucuunnuna BkitoueHa B binok b.1 «/lucuuminnbl (MOIyNH)» U SIBISETCS COCTAaBHOM
yacteto paznena bl.b «baszoBas uvacte», bl.b.1 Mopaynbl. «CouuanbHO-ryMaHUTapHBIA U
SKOHOMHUYECKUIN».

3. Pe3yabTaThl 0CBOCHMS JUCUMILIHHBI
[Ipomiecc wu3y4yeHUss OUCHMIUIMHBI HampaBieH Ha (OpPMUPOBAHHE M pPa3BUTHE
CIIEIYIOINX KOMIETEHIIUN, COTJIACHO KOTOPBIM BBITYCKHUK 00JIa1aeT:

— CnocoOHOCThI0O K KOMMYHHMKAIIMU B YCTHOW M MUCBMEHHOM (OpMax Ha pyCCKOM H
MHOCTPAaHHOM  SI3bIKaxX JUISl pEHIeHHUs 3a/Jad MEXJIMYHOCTHOTO M MEXKYJIbTYPHOTO
B3aumozeiictaus (OK-5);

— CIOCOOHOCTHIO PabOTaTh B KOJIJIGKTUBE, TOJIEPAHTHO BOCIPHUHHUMAS COLIMANIBHBIE,
THUYECKHE, KOH(ecCHOHaNbHbIE U KyabTypHbIe pasnuyus (OK-6).

B pe3ynbrare 0cBOECHUS AUCUUILIMHBI CTYACHT IOJKEH:

— 3HaTh OCHOBHBIC (OHETHYECKHE, JIEKCHUECKHE U TpPaMMAaTHYECKHUE SBIICHHS
MHOCTPAHHOTO $3bIKa; OCHOBHYIO MH(GOPMAIMI0O O COLUOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX CTpaH
U3y4aeMoro si3blka, MpaBWiia BepOaIbHOrO M HEBEpOATHHOTO TIOBEIEHUS B THIIMYHBIX
CUTYyaIMsIX OOIICHHUS.

—  BJaJeThb HaBbIKAMU O(QOPMIICHHS PEUYEBBIX BHICKA3bIBAHUN B COOTBETCTBUH C
HOpPMaMH YCTHOW U MUCbMEHHOM pEUu.

—  yMeTb W3BJIEKaTh U IeperaBaTb MHPOPMALHUIO, MOJYYECHHYIO U3 HWHOS3BIYHOTO
HCTOYHUKA, CPEICTBAMU MHOCTPAHHOTO MM POAHOTO SI3bIKA; OCYIIECTBISATH IUAJIOTHUYECKOe U
MOHOJIOTHYECKOE 0OIIeHNE B Mpeienax ObITOBON TEMaTHKH.

4. CTpyKTypa U coepKaHHue TUCUUILTHHBI
4.1. O0beM IMCHUILINHBI U BUAbI KOHTAKTHOM U CAMOCTOSITEJIbHOI PadoThI

OO0miass TPyIOEMKOCTh JUCHUIUIMHBI cocTaBiseT 8§ 3ad. ex. (288 wacoB), wux
pacripeiesieHue 1Mo BujaM padboT mpeacTaBiieHo B Tabmmie No 1.

Tabauua Ne 1

Pacnipenesienne Tpy10eMKOCTH JUCHUIIMHBI 110 BUAAM padoT



Bua pabotsl Ounas dhopma
1-4 cemecTpsl
O01as TPyA0eMKOCTb U CHUILIHHBI 10 216
y4eOHOMY IIaHy
KonrakTHas padora, B TOM unce: 86
[IpakTuueckue 3aHATHS 86
CamocrosiTejibHas padoTa, B TOM YHCIE: 94
CaMonoJroToBKa K TEKYIIEMY KOHTPOJIIO 3HAHUH 44
IloaroroBka K 3K3aMeHy 36

4.2. Copep:xaHue U TeMATHYECKOE MJIAHUPOBAHUE TUCHUIJIMHBI
CopepxaHrie 1 TEMaTHIECKOE IIIAHUPOBAHUE AUCIHUILTUHBI TSI OYHOU POpMBI 00yICHHUS
oToOpakeHo B Tabmwuie Ne 2.
Tabmuma Ne 2
TemMaTH4ecKHH MJIaH TUCHUIITHHDI

KonTakTHas DopMBbI TEKYIIETO
Bcero pabota CamocT. KOHTPOJIS
qacoB | Ilpaktuu| W3 Hux| paborta YCIEBAaCMOCTH
HaumeHnoBaHue pa3nenoB u TeM ecKue B
JUCITUTLTAHBI 3aHITHSA | HWHTED.
thopme
1 kype, 1 cemecmp
Paszjnen 1. Cemelinble Tpaguumu, 10 5 5 5
yKJIaX Ku3HH. JlocyT u pa3BiieueHust
B ceMbe.
1. O cebe. Onmcanne BHENTHOCTH, 2 1 1 1 VcTHOE coo0IIeHne
XapakTepa, MPUBBIYCK.
2. CemeliHble y3bl. YlEHBI CEMBU. 2 1 1 1 BricnymmBanue
IIpoekt «CemeitHOE TPEBOY. OIKCAaHUI TTPOEKTA,
JKCIIPECC-0Mpoc
3. Yknag ceMeldHOH xu3HA. Mot 2 1 1 1 OpoHTATBHBIN
pabouwnii 1eHb. KOHTPOJIb
BBITIOJTHEHHS
YIpaXXHEHUH,
9KCIIPECC-0Mpoc
4. JloM, B KOTOPOM MBI kuBeM. [IpoekT 2 1 1 1 3acymmBaHue
— IJIaH JoMa / KBAPTUPBI. OTIMCaHUH POEKTOB
5. 51 m Mmos cembsi. MoHoOIOrn4Yeckoe 2 1 1 1 BricnymmBanue
BBICKA3bIBAHUE. MOHOJIOTHYECKUX
BBICKA3bIBAaHUI
Pa3nen 2. Ena noma u BHe ioMa. 10 5 5
1. TpaguoHHas efla B CTpaHax 2 1 1 1 OKcnpecc-onpoc
M3y4aeMOro si3bIKa.
2. Mos ena. [IpeanoureHus B exe. 2 1 1 1 BricnymmBanme
MOHOJIOTHYECKUX
BBICKa3bIBAaHUI
3. IlpuroroBieHUe MUILH. 2 1 1 1 3aciymBaHue
Kynunapusie peuentsl. [Ipoekt - Moe OIKMCAaHUIN TPOEKTOB
nrobuMoe OJF0JIO.
4. PoneBas urpa «3a CTOIOM. 2 1 1 1 BricnymmBanue
VHIMBHTY AJTbHBIX
BBICKa3bIBaHUH 32
«00€eIeHHBIM




CTOJIOM»
5. Ena Bae noma. B xade. 2 1 1 1 BricnymmBanne
JTUAJIOT TIECKUX
BBICKa3bIBAaHUI
Pa3nen 3. Iloxynka npoaykToB u 16 12 12 4
NMPOMBIILIEHHBIX TOBAPOB.
1. Buasl u oTaensl 2 2 2 DKcmpecc-ompoc
MIPOJOBOJIBCTBEHHBIX Mara3uHOB.
MarasuHbl CTpaH U3y4aeMOoTO SI3bIKa.
2. ITokymka mpoaykToB. Buibt 2 2 2 DKcmpecc-ompoc
MPOIOBOJIBCTBEHHBIX TOBAPOB.
3. Ilokynka npoayktoB. Jluanor 3 2 2 1 [Ipocmotp
MOKYTIATEJS C TIPOIABIIOM. WHCIIEHHPOBOK
4. BB ¥ OTAEIBI TPOMBITIICHHBIX 3 2 2 1 AKCIIPECC-OTPOC
Mara3uHoOB,
5. ITokymka MpOMBITIUICHHBIX TOBAPOB. 3 2 2 1 DKcmpecc-ompoc
Buibl mpOMBINITIEHHBIX TOBAPOB.
6. Iloxymnka NpOMBINIJIEHHBIX TOBAPOB. 3 2 2 1 [Ipocmotp
B npumepouHoi. HMHCLIEHUPOBOK
Bcezo 3a 1 cemecmp 36 22 22 14
1 kype, 2 cemecmp
Pasnen 4. Boicuiee oopa3oBaHue B 16 4 4 12
Poccuu u 3a pybexom.
1. Pounb BEICIIETO O0Opa3oBaHus s 4 1 1 3 JKcmpecc-onpoc
pa3BUTHUS TNIHOCTH.
2. YpOBHH BBICIIETO 00pa30BaHUs B 4 1 1 3 OKcnpecc-onpoc
Poccun. KBamnduxarmu u
cepTU(HUKATEL.
3. YpoBHHU BBICIIETO 00pa30BaHUS 32 4 1 1 3 JKcmpecc-onpoc
py6exom. Kpamupukanuu u
cepTU(HUKATEL.
4. CucteMa BBICIICTO 00pa30BaHMs B 4 1 1 3 3acymmBaHue
CTpaHaX U3y4aeMOTO SI3bIKa. BBICTYIUICHUH C
3HaMEHUTHIC BY3BI. Mpe3eHTaLNsIMH,
JKCIIPECC-0MpocC
Pa3nen 5. Moii By3. 24 9 9 15
1. Mcropus u TpaguIliy MOETO By3a. 4 1 1 3 AKCIIPECC-OTPOC
2. ®akynbTeThl. CrIenUaaTbHOCTH U 4 1 1 3 AKCIIPECC-OTPOC
KBaJTH(PHUKALIH.
3. Moii ¢akynbrer. Juanor 4 1 1 3 [Ipocmotp
OBIBITMX OJTHOKJIACCHUKOB. WHCIIEHHPOBOK
4. Buasl yaeOHOM NeITeILHOCTH. 4 2 2 2 AKCIIPECC-OTPOC
Ceccusl.
5. Bujipl yueOHOI e TENEHOCTH. 4 2 2 2 AKCIPECC-OMpPOC
6. Moii By3. MoHonoruueckoe 4 2 2 2 3acmymuBaHue
BBICKa3bIBaHHE. VHAWBHTY aITbHBIX
MOHOJIOTHUECKUX
BBICKa3bIBAHUI
Pasznen 6. Ctynenyeckas Ku3Hb 23 9 9 14
B Poccuu u 3a pyoesxom.
1. KynbTypHas u ciopTUBHas )KU3Hb 4 2 2 2 JKCIPECC-OIPOC
cTyaeHToB B Poccun.
2. KpyXKu ¥ CHIOPTHBHEIE CEKITHH. 4 2 2 2 AKCIIPECC-OTPOC




KynbTypHBIE MepoTpUsTHS 1
CIIOPTHBHBIE
COPEBHOBAHMSI B HAIIIEM BY3€.
3. KynbTypHas 1 clopTUBHAs )KU3Hb 4 1 1 3 3KCIIPECC-OIpPOC
CTYJEHTOB B CTpaHaX N3y4aeMoro
A3BIKA.
4. . KyneTypHas U CHOpTHBHAs )KU3Hb 4 1 1 3 3acmymuBaHue
CTYJIEHTOB B CTpaHaX N3y4aeMoro BBICTYIUICHHUH C
A3BIKA. Mpe3eHTaLNsIMH,
9KCIIPeECC-0Mpoc
5. BHeyueOHas 1esTenbHOCTD 3 1 1 2 3acmymuBaHue
CTYIEHTOB. J{uanor cTy/IeHTOB U3 JTUAIIOT TIECKUX
pa3HBIX BY30B. BBICKa3bIBAaHUI
6. Ctynenueckas *xu3Hb B Poccuu u 3a 4 2 2 2 3aciymBaHue
pyoexxoM. MoHosioruueckoe MOHOJIOTHYECKUX
BBICKa3bIBaHHE. BBICKa3bIBaHUIT
Bcezo 3a 2 cemecmp 63 22 22 41
Bcezo 3a 1 kypc 99 44 44 55
2 Kkype, 3 cemecmp
Pa3nen 7. IlyremecrBus. 20 10 10 10
1. Bugp! mytemectBuid. OTIyCK H 5 2 2 3 AKCIIPECC-OTPOC
KaHUKYJIBI.
2. IlyTemecTBre Ha pa3HBIX BUAAX 5 2 2 3 9KCIIPeECC-0Mpoc
TpaHCIIOpTa.
3. IlyremecTBusl. MOHOJOTHYECKOE 5 2 2 3 BricnymmBanne
BBICKa3bIBaHHE. MOHOJIOTHYECKOTO
BBICKa3bIBAHUS,
JKCIIPECC-0Mpoc
4. Moe mpouuioe nmyTemecTBUE. 5 2 2 3 BricnymuBanue
Juanornyeckoe BHICKa3bIBaHHE. IaJIOTHYECKOT0
BBICKA3bIBaHMUS,
JKCITPECC-0MPOC
Pa3nea 8. B ropone. Beidop oteasi. 16 12 12 4
1. B ropone. Kak cripocuts gopory. 4 3 3 1 JKCIIpeCC-0Mpoc
Jlekcuko-rpamMMaTriecKre
YIpaXHEHHUS.
2. . Bunsl oreneit. Otenu cTpan 4 3 3 1 AKCIPECC-OTMpPOC
M3y4aeMoro 3bIKa.
3. bponupoBaHue HOMEpa U 3aCEIICHHE 4 3 3 1 [Iposepka
B OTEJIb. 3allOTHEHNE 3aIOJTHEHHBIX
PETUCTPALIMOHHOTO OJIaHKa. PETHCTPALMOHHBIX
0JIaHKOB, IKCIIPECC-
oTpocC
4. BpoHUpOBaHUE HOMEPA U 3aCCIICHUE 4 3 3 1 [IpocnymmuBanue
B OTeJIb. JIeKCHKO-TpaMMaTHiIeCKHe WHCLIEHUPOBOK,
YHpaXHEHHUS. JKCIIPECC-0MPOcC
Bcezo 3a 3 cemecmp 36 22 22 14
2 Kkypc, 4 cemecmp
Pa3nen 9. HanmonaabHbIE 00BIYAN T 12 6 6 6
Tpagunuu Poccun u ctpan
H3y4aeMoro si3bIKa.
1. HarmuoHnanbHbIe 00BIYan U 4 2 2 2 AKCIPECC-OTMpPOcC
Tpazuumu Poccun.
2. HarmoHasipHbIe 00bIYan U TPAAMIIUN 4 2 2 2 AKCIIPECC-OTPOC
CTpaH U3y4aeMoro sI3bIKa.




3. HarmoHanbHbIe Npa3qHUKH CTpaH 4 2 2 2 3acmymuBaHue

M3y4aeMoro S3bIKa. BBICTYIUICHHUH C
MPE3CHTALUSIMH,
HKCHPECC-0IPOC

Pasznen 10. CoBpeMeHHasi MOJIOAEKb. 12 6 6 6

MouJioe:knblie cyOKyIbTYPBI.

1. IlpoGneMsr MoTOAEKH: TTpOOIEMa 3 2 2 1 JKCIIpeCC-0Mpoc

OTIIOB M JeTeH, yaeOHbIC IPOOIEMEL.

2. IIpo6yeMbI MOJIOIEKH: BPEIHEBIC 3 2 2 1 AKCIIPECC-OTPOC

MIPUBBIYKY, IPECTYITHOCTb.

3. [IpoGiieMbl MOJIOIEKU: 3 1 1 2 JKCIPECC-OMpoc

TICUXOJIOTHYECKUE TTPOOITIEMBI.

4. Mow TToAPOCTKOBBIC TPOOIIEMEI. 3 1 1 2 3acymmBaHue

Huanor nByx npysei. JTUAJIOTUYCCKUX
BBICKa3bIBAaHUI

Paznen 11. CMMU u dj1eKTPOHHBIE 11 5 5 6

CpeicTBa KOMMYHHUKALIMH.

1. CMU: TeneBuaenue, paamo, ra3eThl, 4 2 2 2 AKCIPECC-OTMpPOcC

pekama.

2. NarepueT. [IoNCKOBBIE CUCTEMBI. 4 2 2 2 AKCIIPECC-OTPOC

3. CommanbHble cetn. Hammcanue 3 1 1 2 WNHauBu Ty ITbHBIN

(hopmanpHOTO U He(hOPMaTBHOTO KOHTPOJIb

3IIEKTPOHHOTO THCHMA., HAITMCAHHBIX MTUCEM,
JKCITPECC-0MpocC

Paznen 12. O0yuenne. bynymas 10 4 4 6

npodeccusi.

1. Buasr mpodeccuii. Heo0xoaumplie 2 1 1 1 AKCIIPECC-OTPOC

po(heCCUOHANBHBIC W JIMYHOCTHBIC

KauecTBa.

2. Bynymas nmpodeccusi. OcHOBHBIE 2 1 1 1 AKCIIPECC-OTPOC

cepbl IeATeNTbHOCTH B JAaHHOM

npodeccHoHaIFHON 00J1acTH.

3. CobGecenoBanue ¢ paboTogaTenem. 2 1 1 1 AKCIPECC-OTpoc,

3anonHEeHNE pe3loMe. KOHTPOJIb
3aIOIHEHUS pe3loMe

4. Spmapka BakaHcui. JleaoBas urpa. 4 1 1 3 KonTpons
BBICKAa3bIBaHUHN U
coOroIeHus
MIPABIJI UTPBHI

Bcezo 3a 4 cemecmp 45 20 20 25

Bcezo 3a 2 kypc 81 42 42 39

Dx3ameH 36 36

Hmozo 216 86 86 94

4.3. Conep:xanue pa3iesoB (TeM) THCHUILINHBI

Pa3nen 1. CeMmeiinble TpaaAuIMu, yKJIa1 xKU3HHA. /locyr 1 pa3BiieyeHus B ceMbe.

Tema 1. O cebe. Onucanne BHEIIHOCTH, XapaKTepa, NPUBbIYEK.

BBG,Z[GHI/IG JICKCUYCCKUX C€IUHMUII I10 TCMC. YreHnue TEKCTOB ¢ OIIUCAaHUEM BHCIIHOCTH, XapaKTCpa
HECKOJBKUX Jrofiel. ['pammaruka: riaron “to be”. BrimomHeHHe JIEKCHKO-IpaMMaTHYECKUX
ynpaxkHeHu# 1mo TeMe. COCTaBIIEHHE PACCKA30B OMKUCATEIBHOTO XapaKTepa O BHEITHOCTH JIFOACH



o ¢ororpadusm. CocTaBlIeHHE OMUCAHUS BHEITHOCTH, XapaKTepa M MPUBBIYEK CBOUX U JIPYTHX
YJIEHOB CEMbH.

Tema 2. Cemeiinblie y3bl. Unensl ceMbu. [Ipoekt «CemeiiHoe IpeBo».

BBenenne nekcuueckux eauHuil no teme. Urenwe Tekcra «Most ceMbs W si». ['pammaruka:
MecroumeHnus (JTU4HEIE, MPUTSKATEIbHBIE, HEONpe/IeNICHHEIE, yKa3aTellbHbIE),
CymectBuTenbHOE (MHOKECTBEHHOE YMCIIO, MPUTSDKATENbHBIN Majiex). BeImogHeHne 1eKcuKo-
rpaMMaTHYEeCKUX yrpaxHeHui mo Teme. OdopmieHue npoekta «Moe ceMeitHoe ApeBo».

Tema 3. Ykiaaja ceMmeifHoM :xu3Hu. Moii pado4uii 1eHb.

Urenue tekcTtoB «Moit paboumit neHb», «Paboumii nenp Moero Opara». ['pammaTuka:
BunoBpemennbie (opMbl I1aroja: MmpocTble BpeMeHa. BhINoiIHeHHe JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKIX
ynpaxkHeHui mo reme. CocTaBieHre MOHOJIOTHYECKOTO BhICKa3bIBaHUs «Moii paboumii JeHbY.
Tema 4. Jlom, B KoTOpoM MbI skuBeM. [IpoekT — nu1an q1omMa / KBapTHPBHI.

BBeneHue nekcu4eckux eIUHUI] TI0 TeMe. UTeHUe TeKCTOB C OMMCAHUEM J0Ma, KBAPTHUPHI (ITAXK,
BUJIBI TIOMEIEHUH, Mebenb W obopynoBanue) ['pammarmka: koHcTpykmus ‘““There is/are”.
BrinonHeHue neKCHKO-TpaMMaTHYECKUX YyHpakHeHUM 1o Teme. COCTaBJ€HHE pPaccKas3oB
OTHMCATEIFHOTO XapaKkTepa o cBoel kBaptupe/nome. OdopmiieHne miaHa J0Ma/KBapTHPHI.

Tema S. 51 u mos1 cembsi. MOHOI0THYECKOE BbICKA3bIBaHHE.

[ToBTOpHOE MOMCKOBOE UTEHUE BCEX M3YUEHHBIX TEKCTOB U CBOMX MHUHH-PACCKa30B B paMKax
JaHHoro paszgena. I'pammaruka: CtpykTypa npenioxkeHus. CocTaBlieHHME MOHOJIOTMYECKOTO
BBICKa3bIBaHUS <1 U MOSI cCEMbsi».

Pa3gen 2. Ena noma u BHe qoMa.

Tema 1. TpagunuoHHasi ea B CTPaHAX H3y4aeMOro0 sI3bIKAa.

BBenenne JeKCHMYECKMX €OMHMII IO TeMme. UTEeHHe TEKCTOB CTPaHOBEAUYECKOIO XapakrTepa.
OTBeTbl Ha BOIPOCHI MO TEKCTaM, OOCyXAeHue. ['paMMaTHKa: MOJAJIbHBIE TIJIArOJIbIL.
BrInonHeHne 1eKCUKO-rpaMMaTHYECKUX YIIPa)KHEHUN 110 TEME.

Tema 2. Mos ena. Ilpennourenns B exe.

BBenenue nexcudyeckux enMHML 10 TeMe. YreHue Tekcra «Mos ena», OTBETBI Ha BOIPOCHI.
I'pammaruka: BHIOBpEMEHHbIE (OPMBI Tjarojia, MPOJOJKCHHBIE BpeMeHa. BrimonHeHue
JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKUX ynpaxHeHnd 1o Teme. CocraBieHue cooOmeHus «Mos ena u
OPEANOYTEHUS B efie» (YTo s 000 U He J00III0, YTO sl IPEAINOYUTAI0 €CTh Ha 3aBTpak, o0ex,
YVKHH).

Tema 3. IIpurorosiienne nuiu. Kyinnapusie penentsl. Ilpoekt - moe 1ro0umoe 6.11010.
BBenenune nekcuueckux enuHUI MO Teme. UTeHue peuenToB IMPUTOTOBJIEHUS OJIOL.
I'pammaTuka: mpemiorn mecra W HampasieHus. lloBenutenpHoe HakjIOHEHHE. BrlnosnHeHue
JIEKCUKO-TpaMMaTHYeCKUX ynpaxHeHud mno teme. CocraBieHue peunenta JroOuMoro Omona.
Odopmiienne storo perenta. Co3gaHue BHICTABKH.

Tema 4. PoseBasi urpa «3a cToaom».

Urenne nuanoroB «3a cTosoM». I'paMmaruka: BOIPOCUTENIBHOE IpeaokeHue. BrulnonHeHue
JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKUX YNPaXHEHUH 10 TeMe. COCTaBIeHUE BBICKA3bIBAHUN U BOIIPOCOB IS
urpsl. Pactipenenenue poeii u peruuk. [lpoBenenue posnesoit urpsl. Pedaexcus.

Tema 5. Ena Bae 1oma. B xade.

BBenenne nexkcuueckux eauHuI] mo teme. Urenue auanoroB «B kade» (auanor oduumaHta C
KJIMEHTOM). AHalU3  XapaKTEepHbIX (PPa3eoOTHUECKUX €OUHUL. JIeKCHKO-rpaMMaTHYecKue
ynpaxkneHus. CocTaBieHHE AUAJOTMUECKUX BbICKa3bIBaHUH «B kadey.

Pa3nen 3. [lokynka npoayKTOB H NPOMBIIILJIEHHBIX TOBAPOB.

Tema 1. Buabl 1 oT/e/1bl NPOA0BOJLCTBEHHBIX MAra3uHoB. MarasuHbl CTPaH U3y4aemMoro
A3BIKA.

BBeneHue neKCMYECKUX €IWHUII 1O TeMme. UTeHHe TEeKCTOB O Mara3uHax CTpaH HM3y4aeMOoro
SA3bIKAa, OTBCTHI HA BOHpOCBI. rpaMMaTI/IKaI HpI/IJIaFaTe.HBHOG, CTCIICHU CpaBHeHI/ISI. BBIHOJIHCHI/IC
JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX YIPAXKHEHUHN 10 TEME.



Tema 2. Ilokynka npoaykToB. Buabl npoaoBo/ibCTBEHHBIX TOBAPOB.

BBeneHue nekcM4ecKux €IMHUL 0 TeMe. YTeHne TEKCTOB O IPOJOBOJIbCTBEHHBIX Mara3uHax U
KaTeropusax NpOoAyKTOB IIUTaHMsI, OTBETHI Ha BONPOCHI. BBINONIHEHNE JIEKCUKO-IPaMMaTHYECKUX
YIOPaXXHEHHH IO TEME.

Tema 3. [lokynka npoaykToB. Jlnanor nokynareas ¢ NpogaBIoM.

Urenne auanoroB «3a MPUIABKOMY», aHAIW3 TUIUYHBIX JIEKCUKO-TPAMMATUYECKHX CTPYKTYP.
I'pammaTuka: CocTaBieHHe quaiora NOKynaTens ¢ IpoJaBLOM.

Tema 4. Buabl 4 0T/1€J1bI NPOMBINLIEHHBIX MATA3MHOB.

BBeneHnue sekcHuecKUX €OUHMI] IO TeMme. UTeHHEe TEKCTOB O INMPOMBIIIJIEHHBIX MaraspHax M
KAaTeropusiX NPOMBIIUIEHHBIX TOBapOB, OTBEThl Ha BOIPOCHL. BhINOIHEHHE JIEKCHKO-
IrpaMMaTHYECKUX YIPaXXHEHUH 110 TEME.

5. Iloxkynka npomMblIlJIeHHbIX TOBAPOB. BUIbI NPOMBINIJIEHHBIX TOBAPOB.

BBeneHue sekcHUeCKHUX €QUHMI] IO TeMme. UTEeHHE TEKCTOB O MPOMBIIIJIEHHBIX MarasuHax M
KAaTeropusix IMpPOMTOBApOB, OTBEThl HA BOIPOCHL. BBIOIHEHNE JIEKCUKO-IPAaMMATHYECKUX
YIIPA)KHEHUH 110 TEME.

Tema 6. [lokynka npoMbIlIVIEHHBIX TOBAPOB. B npuMepo4Hoi.

BBenenue sekcuueckux e€quHUI] 110 TeMe. UTeHne nuajnoroB B IPOMBIIUIEHHBIX Mara3uHax, B
MPUMEPOYHOH. BBINOTHEHHE JIEKCUKO-TPAMMaTUYECKUX YNpakHEHUH 1o Teme. CocTaBlieHHE
quanora «B npuMepouHoii» (MMOKyIKa OJIEXK/IbI).

Pasnen 4. Boicuiee o6pazoBanue B Poccun u 3a pyoeskom.

Tema 1. Posb BbIcIIero o0pazoBaHus AJisi pa3BUTHS JUYHOCTH.

BBC,Z[CHI/IC JICKCUYCCKUX CAUHHI] 10 TEMC. YreHne TEKCTOB O poOJin BBICHICTO 06pa303aHI/1;1,
OTBETHl Ha BOMNPOCHL, 00cyxkieHue. ['pammaTuka: Hapeuue, oOpa3oBaHUE Hapeyus, CTEIEHU
CpaBHEHUs. BBINTOIHEHHUE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX YIIPAKHEHU 110 TEME.

Tema 2. YpoBHH BbicuIiero oopazosanus B Poccun. Kpaaundgukanum u ceprupurarol.
BBenenne nekcuyeckux eIuHHIl o TeMe. UTeHue TekcTa 00 ypOBHSX BbICIIEro 0Opa3oBaHUs B
Poccun:  (OakamaBpwaT, CHENMATUTET, MarucTparypa, acnupaHTypa, JIOKTOpPaHTypa).
I'pammaruka: BuoBpeMeHHbIe (hOpMBI TJiarona, nepexkTHble BpeMeHa. BrlnogHeHne J1eKCUKo-
rpaMMaTHYEeCKUX YIPaXHEHUI 10 TeMe.

Tema 3. YpoBHH Bbiciero od0paszopanusi 3a pyoesxxom. Kpamupuxanum u ceprudukarsl.
BBenenue nekcuueckux eIuHUI] o TeMe. YTeHne TekcTta 00 YPOBHSX BBICIIET0 00pa30BaHUS B
CTpaHax U3y4yaeMmoro s3plka (OakamaBpuaTr, Marucrparypa, JIOKTOpaHTypa). Beimonnenue
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX YIPa)KHEHUH IO TeMe.

Tema 4. Cucrema BbIcIIero 00pa3oBaHus B CTPaHAX U3y4aeMoro si3bika. 3BecTHbie By3bl.
BBenenue nexkcuyeckux €AMHMII MO Teme. UTeHHE TEKCTOB O 3HAMEHHUTHIX By3aX CTpaH
HN3Yy4acMOTO A3bIKa, OTBCTHI HAa BOIIPOCHI, O6Cy)KI[€HI/I€. Brmonnenue JICKCUKO-TPaAaMMATHUYCCKUX
YOPaXXHEHHH IO TEME.

Pasznea S. Moii By3.

Tema 1. UcTopusl M TPaIUIIUM MOEro By3a.

Brenenune nekcuueckux eaunun mo teme. Yrenue tekcra «Ham uactutyt: HTT'CIINY, oTBeThI
Ha BOMpoOchkl, oOcyxneHnue. I['pammaruka: CTpagaTenbHbIM 3aJ0r B TPOCTHIX BpPEMEHAX.
BrInonHeHne 1eKCUKO-rpaMMaTHYECKUX YIIPa)KHEHUH 110 TEME.

Tema 2. ®akyapTersl. CenHaJbLHOCTH U KBATH(UKALIUH.

BBenenue nexkcuyeckux €AMHHMI[ MO TeMme: (DaKyJIbTeThl HAIIEro BY3a, CIELUAIBHOCTH H
KBaJHpuKanuy. YTeHne TeKCTOB U JAMAJIOroB, OTBETHl Ha BOMPOCHI, o0cyxaeHue. I’ pammaruka:
CrpaparenpHblii 3a70T B IPOJODKEHHBIX BPEMEHAX. BBINOIHEHHE JIEKCHUKO-IPaMMaTH4YECKUX
YIIPA)KHEHUM 110 TEME.

Tema 3. Moii ¢pakyabrer. Auanor ObIBIINX 0THOKJIACCHUKOB.

UreHue AMANOroB JBYX CTYACHTOB 00 y4eOHOM 3aBefieHMU U (aKyiabTeTe, Ha KOTOPOM OHHU
yuatcsl, oocyxaenue. CocTaBieHue quaaora ObIBIIMX OJHOKIACCHUKOB.
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Tema 4. Buabl yueOHoii nesitenbHocTu. Ceccust.

BBenenue nexkcH4ecKUX €IUHUI] MO0 TeMe. UTeHHe TEeKCTOB O BHJAAX y4EOHOH IesITeNbHOCTHU:
JeKIMM, CEMHHApbl, MPAKTHYECKUE 3aHATUS; CEMECTpbl U ceccus (dK3aMEHBI, 3aueThl).
I'pammatuka: HeonpeaeaeHHbI apTUKIIb. BRIMOIHEHNE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX YIIPaKHEHHI
10 TEME.

Tema 5. Buabl yueOHOI1 1eITeJIbHOCTH.

I'pammaruka: ompeneneHHbIM apTUKIb. UTeHHE TEKCTOB O BHJAX YYEOHOH JAeATeNbHOCTH.
BeltoniHEHUE JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKUX YIPAXKHEHUH 1O TEME.

Tema 6. Moii By3. MoHOJIOTMYeCKO€e BbICKA3bIBAHME.

I'pammatuka: HyJIeBOM apTUKIb. BhINMOMHEHNE TEKCUKO-TPAMMATHYECKUX YITPAKHEHUH 110 TEME.
ITocTpoeHre MOHOIOrMYECKOTO BbICKa3bIBaHUA « Mo By3».

Pa3nen 6. Ctynenueckasn :xu3nb B Poccun u 3a pyoexom.

Tema 1. KyabTypHasi M CIOPTUBHASA KU3Hb CTY1eHTOB B Poccum.

BBenenue nekcuueckux enuHul no teme. Urenue tekctoB «KysnbTypHasl KHU3Hb CTYIEHTOB B
Poccuny», «CniopTuBHBIE COOBITHSI B JKU3HH CTYIEHTOBY». OOCYyXAeHHE, OTBETHl Ha BOIPOCHI IO
TekcTaM. ['pammaruka: HenuyHble ¢opmbl riarona (IIpuuactue). BuimomHeHue IeKCHKO-
rPaMMaTHYECKUX YIPAXKHEHUH 10 TEME.

Tema 2. Kpyxkku u cnopTuBHble ceknuu. KyJbTypHble MepONpusiTUS M CHOPTHBHBIE
COpPEBHOBAHMS B HallleM BYy3e.

BBenenune nekcuueckux eAauHHI 1Mo Teme. UreHue TekcTta «BHeydeOHas IesTeNbHOCTD
HTI' CIIN». O6cyxaeHue, OTBETHl Ha BOIMPOCHI MO TEKCTy. ['pammaruka: HeTudHbIE (HOPMBI
riaroja (repyHauii). BelmoiaHeHne J1EKCUKO-TpaMMAaTUUYECKUX YIPAKHEHUH 110 TEME.

Tema 3. KyJbTypHasi M CIOPTUBHASA KU3Hb CTYJEHTOB B CTPAHAX U3Y4YaeMOro si3bIKa.
UreHue TEKCTOB O BHEYYEOHOW MAEATENbHOCTH CTYIACHTOB B CTpaHax HM3y4aeMOTro s3bIKa.
OO6cyxneHue, OTBETbl HAa BONPOCHI MO TeKkcTaMm. ['pammaTuka: HenuuHble (OpPMBI Tjarosa
(uHQUHUTUB). BHIMOTHEHHE TEKCUKO-TPAMMATHYECKUX YIIPAKHEHUH TI0 TEME.

Tema 4. KyJbTypHasi M CIOPTUBHASA KU3Hb CTYJ€HTOB B CTPAHAX U3Y4YaeMoro si3bIKa.
IIpocmoTp mpe3eHTanui, IOATOTOBIECHHBIX CTYACHTaMH, O KYJbTYPHOM U CIIOPTUBHOW >KU3HU
CTYIEHTOB B CTPaHax M3y4aeMoOro S3bIKa. 3aJaHUE I CIYIIAIOIKUX BO BPEMS BBICTYIUICHHS
cryaenToB: COCTaBUTh CPaBHUTENIBHYIO TAOJHUILy 1O cTpaHaM (KPYKKH U CEKI[UH, CIIOPTHBHBIC
MEpPOIPUATHS, KYJIbTYPHBIE MEPOINPHUATHS, MOOUIPEHMS, 4acTOTa, SIPKHUE MOMEHTBI, KOTOpHIE
NOHPaBUIHUCH). OOCYX/IeHNE COMOCTABUTEIBHOMN TaOIUIIb, TOABEICHIE UTOTOB.

5. BHeyueOHas1 1eATEJILHOCTD CTYAE€HTOB. /[MaI0T CTY1IeHTOB U3 Pa3HbIX BY30B.

UreHnue AMaIOroB O BHEYYEOHOHM AeATeNbHOCTH CTyNeHTOB. COCTaBICHHE CBOUX JHUAIOrOB
«BHey4eOHast 1eaTeTbHOCTh CTY/ICHTOBY (OOIIIEHNE CTYICHTOB 13 Pa3HBIX BY30B).

6. Ctynenueckast xku3Hb B Poccun u 3a pydexxom. MoHo10rn4eckoe BbICKa3bIBaHHe.
[IpocMOTpOBOE UTEHHE BCEX HM3YYEHHBIX TEKCTOB IO TeMme. COCTaBI€HHME MOHOJOTHYECKOIO
BbICKa3bIBaHUs «CTyneHuecKkas ku3Hb B Poccuu u 3a pydexom».

Pasznen 7. IlyremecrBus.

Tema 1. Buasl nyremectBuid. OTIyCK U KAHUKYJIbI.

BBenenue nexkcuyeckux eIuHUIl Mo TeMe. Urenue texcra «OTmycK u KaHuKyib. OOcyxkaeHue,
OTBETHl Ha BOMPOCHI MO TeKCTy. ['paMmaruka: BugoBpeMeHHbIE (OpMbI Iaroja (IpOCThIE
BpEMEHa). BbllloIHEHNE JEKCUKO-TpaMMAaTUUYECKUX yIpakHeHHH mno Teme. CocTaBiieHue
coob1eHust «UTto 5 genan 3TUM JIETOM.

Tema 2. IlyTemecTBre Ha pa3HbIX BHIAX TPAaHCIOPTA.

BBenenue nekcuueckux enuHull nmo teme. OOCyXKIeHHE, OTBETbl Ha BOIPOCHI MO TEKCTY.
I'pammaruka: BumoBpeMeHHblEe (OpMBI I1aroja (MPOJOJDKEHHBIE BpeMeHa). BeimonHeHue
JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKUX YIIPAXKHEHUN 10 TEME.

Tema 3. [lyremecTBusi. MoOHOJIOTM4YeCKOe BbICKA3bIBAHME.
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[IpocmoTpoBOE uTeHHME BCEX M3YUEHHBIX TEKCTOB. (COCTaBIEHHE MOHOJIOTHYECKOTO
BbICKa3bIBaHus «llyremecTBus».

Tema 4. Moe npouuioe mytemecrBue. /[nanornueckoe BoICKa3bIBaHHeE.

Urenue nuaioroB o myremecTBusaX. M3yuenue cnucka BonpocoB o nmyreniectBusix. CocraBieHue
JMajora O TPOLUIOM ITyTEUIECTBUU C OMOPOM Ha MpEeAsIOKEHHBIE BOMPOCHI MO BHIOOPY (5
BOITPOCOB U 5 OTBETOB).

Pasznea 8. B ropoae. Boioop oreJis.

Tema 1. B ropoae. Buasl ropoackoro tpancnopra. 'opoackue yanunsbl.

BBeneHue JeKCMYECKHMX €IUHMII IO Teme. [OpoACKOW TpaHCHOpPT: aBTOOyC, TpaMBai,
Tposeitdyc, Merpo, Takcu. [lnara 3a mpoes3n B ropoackoM TpaHcnopre. OcCOOEHHOCTH OIIaThI
3a Mpoe3]l B TAKCHM B CTPaHax M3y4yaemoro s3blka. Buael ropoackux ymun B Poccum m 3a
py6exxom. UTeHHe TuanoroB-paciipocoB O TOM, KaK NMPOUTH K 00beKTy. [ pammaruka: mpemioru
HaIlpaBJICHUS U MECTa.

Tema 2. Buabl otesieil. OTesiu CTpaH U3y4aeMoro si3bIka.

BBeneHue neKCMYECKUX €IUHULl MO0 TeMe. YUTeHume TEeKCTa O Pa3jIMYHbIX BUAAX OTENs: MX
0COOEHHOCTH, CXOJCTBAa M OTIMYMA. UTeHHe TeKcTa 00 OTeNsX CTpaH M3Yy4aeMoro s3bIKa.
OO6cyxneHue, OTBEThl Ha BOMPOCHI MO TEKCTy. BbIloNHEHNE JEKCUYECKUX YMPaXKHEHUH IO
TEME.

Tema 3. bpoHupoBanue HOMepa M 3acejieHHMe B OTeJb. 3aNOJHEHHE PerucTPauOHHOIO
0/1aHKa.

BBenenue nekcuueckux eQUHUIL MO TeMe. UTeHue IuaioroB 0 OpOHUPOBAHUU U 3aCEICHHUH B
orenb. YreHume  oOpas3lma  3amoJIHEHHWsT ~ PETUCTPALMOHHOTO  OnaHka.  3aroJiHeHHue
PEruCTPaIIMOHHOTO OaHKa.

Tema 4. BpoHupoBaHume HOMepa M 3acejieHHe B OTeJb. JleKCMKO-rpaMMaTH4YeCKHe
YIPasKHEHHS.

Urenne auamoroB o OpOHUPOBAHMM U 3acElCHUH B OTENb. DBBIMOIHEHHWE JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX  YOPAKHEHWM Ha H3y4aeMyr JIeKCMKY. (O3HaKOMHUTEIbHOE 4YTEHHUE
UHCLIeHUpOBKHU «B orene». Pactipenenenue poneii. UnnuBuayansHas paboTta Haj periuKaMH.

Pa3nen 9. HanuonanbHble 00b14an 1 Tpaguunu Poccun u cTpaH u3y4aemMoro si3bika.

Tema 1. HanuonajbHble 00b14au ¥ Tpaguuuu Poccuu.

BBeneHnue nekcuueckux €AuHMI] MO Teme. UTeHHe TEKCTOB O HALMOHAJIBHBIX TPaJHuLUAX M
oObruasix Poccun, oO6cykaeHune, OTBEThl Ha BOMPOCH! MO TeKCTy. ['paMMartuka: cTpajgaTenbHbIi
3aJ10T. BeINogHeHue TEKCUKO-IPaMMaTUYECKUX YIIPaKHEHUN.

Tema 2. HaumoHa/JibHbIe 00bIYAH ¥ TPAAULIMHU CTPAH U3Y4YaEeMOI0 A3bIKA.

BBeneHnue nekcuueckux €AuHMI] MO Teme. UTeHHe TEKCTOB O HAaLMOHAJIBHBIX TPaJuLUAX M
00bIUasix CTpaH U3y4yaeMoro si3blka, 00CyX/IeHHe, OTBETHI Ha BOIIPOCHI 110 TekcTaM. [ pamMaTuka:
CTpafaTeIbHbIN 3aI0T. BBINIOIIHEHNE JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX YIIPAKHEHUM.

Tema 3. HaunmoHa/JibHbIe NPa3THUKU CTPAH U3Y4aeMOro0 fA3bIKA.

[IpocnymuBanue MOKIAJ0B C MpE3eHTAUUAMU 00 OCOOCHHOCTSX HAI[MOHAJIBHBIX MPa3IHUKOB
CTpaH M3y4aeMoOro s3bIKa. 3aJaHue Ui CIYHIAKIUX BO BpPEMs BBICTYIUICHUS CTYIECHTOB:
CocTaBUTh CpaBHUTENBHYIO TaOMUIly 1O cTpaHaM (BBIABUTH oOOIIee U pPa3IU4YHOE B
OCOOEHHOCTSX MPa3THOBAHUS COOBITHH, BBIACIUTh HHPOPMAIIUIO, KOTOpasl BIeYaT/IMIIa OOJIbIIEe
Bcero). OO0CyKIeHNe COOCTABUTEIHLHOM TaOIHUIIbI, TIOIBEICHUE UTOTOB.

Pa3nen 10. CoBpemenHnast moJioae:xb. MoJioe:xkHbie CyOKYJIbTYPHI.

Tema 1. IIpo0siemMbl MoJI0A€KM: IP00JIeMa OTLHOB M JieTell, yueOHble MP00JeMbl.

Urenue TekcTa 0 mpobiaemMax MOJIOAEKH, 00CyKaeHrne. BBenenue 1eKCHUecKkux eUHMIL IO TEME.
YTEHHE JTMajora JIByX MOJPOCTKOB O HX MpolieMax (HeIONOHUMAaHUE C POIUTENIMU, TPOOIEMbI
B 1Kosie). OOCyxkieHne, BEIpa)KEHUE CBOETO MHEHHUSL.

Tema 2. IIpo0sieMbl M0J10/1€KH: BPeHbIe IPUBBIYKHU, IPECTYNHOCTD.
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UreHue BBIPE30K M3 ra3zeT M KYpPHAJIOB O MpoOIeMax, CBA3aHHBIX C MPECTYIMHOCTHIO (Ipaky,
JKECTOKOE oOpalieHue, yOuicTBa) U BpeAHBIMH MPUBBIYKAMH TIOJIPOCTKOB (KypEeHHE, CIIUPTHHIE
HaNUTKHU, HapkoMmaHus). OOCykaeHue, BBIpa)KEHHE CBOEr0 MHEHHs C ONOpoW Ha olpaser c
UCIIOJIb30BaHUEM KIIHUILIE.

Tema 3. IIpo6JieMbI MOJIOAEAKHN: ICUXOJO0THYECKHE TPOOJIEeMBbI.

YreHne TEKCTOB O PA3IUYHBIX IICUXOJOTMYECKHX MpobsieMax MOJPOCTKOB: HETMOHMMAaHUE
OKpY’KaIOIIMX, HECYacTHas JII0OOBb, HEpa3JIelIEHHbIE MHTEPECHI, HEYIOBIECTBOPEHHOCTb CBOCH
BHEIIHOCTBIO, CKJIIOHHOCTh K cyuuugy. OOcyxnaeHue, oTBeThl Ha BoIpochl. CocTaBiieHHE
npoekTa «[IpoGieMbl MOJIOIEKH B MOEM BHICHUI (KOJUIAX, cXeMa, TabIuIa).

4. Mou nogpocTkoBbie npodJieMsbl. {uasor AByx apyseii.

[IpocMOTpoBOE YTEHHE BCEX M3YYEHHBIX TEKCTOB M AuaioroB. CocraBieHHE COOCTBEHHOTO
JIMAJIOTHYECKOro BbICKa3blBaHUs «MoU MOJPOCTKOBBIE IPOOIEMBI».

Pazgea 11. CMMU u 3/1eKTPOHHBbIE CPEICTBA KOMMYHUKALMH.

Tema 1. CMMU: TesieBUIeHUE, PAIHO, Ta3€Thl, peKJIamMa.

Beenenne nexcuueckux eauHuil no teme. Buget CMU: TeneBuieHue, ra3erbl U KypHAJIbI,
pamuo, pexknama, WurepHer. UTeHHE TEKCTOB O TENEBUACHUHU, PAAU0 M Tra3erax CTpaH
U3y4aeMOro s3blKa, OOCYXJEeHHE, OTBEThl Ha BONPOCH IO TeKcTaM. [ pammaTHka:
cocliaraTelbHOE HaKJIOHEHHE. BhINoTHEeHNE TeKCUKO-TPAMMaTHUYECKUX YITPAKHEHUH.

Tema 2. Unutepuer. [lonckoBbie cUCTEMBI.

BBenenue nekcuueckux enuHUIl MO Teme. UreHue Tekcra 00 HHTepHETE W MOMCKOBBIX
CHUCTEMaxX, €ro BO3MOXKHOCTSX, (QYyHKIHUAX. OOCyXIeHue, OTBETbI Ha BOIPOCHI IO TEKCTY.
I'pammaruka:  cociiaraTelbHOE  HAKJIOHEHUE.  BBIMOMHEHHE — JIEKCHKO-IPAMMAaTHYECKUX
YIOpaXXHECHHIA.

Tema 3. Counanbnbie cetu. Hanncanue gopmMaibHOro 1 HepopMaJabHOIO 3JIEKTPOHHOIO
NMCcbMa.

UteHue TeKCTa O COIMANbHBIX CETSIX: MX BO3MOXHOCTSX, JOCTOMHCTBAX U HepocTaTkax. UteHue
0o0pasnoB HamucaHus (GOPMATBHOTO W HE()OPMAIBHOTO AJIEKTPOHHOTO MHChMa. AHAIU3
CTPYKTYpHI THCEM M XapaKTepHBIX ()pa3 oOpalieHus, MPUBETCTBHUs W mpomianus. Hamucanwe
He(OpMaIbHOTO JIEKTPOHHOTO MUChMA APYry U (pOpMabHOTO MUChMa PYKOBOAMUTENIO KaKoii-
1100 OpraHu3aluy.

Pa3nen 14. O0yuenue. bynymas npodgeccus.

Tema 1. Buasl npogdeccuii. Heodxoanmbie npogeccuoHaIbHbIe U JUYHOCTHbIE Ka4eCcTBA.
BBenenne jnekcHMYeCKMX €IWHUI] MO0 TeMe: BHUIbI Hpodeccuil, nmpoheccHoHalbHbIE KauyecTBa,
XapakTepUCTUKH TMpodeccuiti. UTeHne MUHHU-TEKCTOB O HEKOTOPBIX Ipodeccusx, 00CyxkaeHue,
OTBCTBI HAa BOIPOCHI IO TCKCTaM. FpaMMaTI/IKaI cocllaraTeJabHOe HakJIOHeHHE. BrImonHeHHe
JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKUX YIPaKHEHUH.

Tema 2. byaymas mnpodeccusi. OcHoBHbIe cdepbl [IeATEJbHOCTH B JIAHHOM
npodeccuoHAIbLHOM 00J1aCTH.

Urenue Tekcra o Oyaymed npodeccuu, chepax ee ASATEIBHOCTH, (PYHKUIUAX CIEIHATINCTA B
9TON 00J1aCTH, HEOOXOAMMBIX JUYHOCTHBIX M TpodeccHoHaIbHBIX KadecTBax. OOCyxiaeHue,
OTBCTBI HAa BOIIPOCHI. .HGKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘-IGCKI/IC YOpakHCHH.

Tema 3. CobecenoBanme ¢ padoroaaresneM. 3anoJHeHHe pe3oMe.

Urenne obOpasiia pe3tloMe U JIEIOBOTO COMPOBOIUTEIILHOTO MUChMa, aHauu3. UTeHWe auanora
paboronmarenss ¢ KaHAMJATOM Ha JOJ/DKHOCTh. 3allOJIHEHHWE pe3loME U HalluMcaHue
COMPOBOJUTENIFHOTO THUChMa C OMOpPOW Ha 3anaHue ynpaxHeHus. COCTaBICHHE TUANIOTa
«CobecenoBanue ¢ paboTogaTEIEM.

Tema 4. SIpmapka Bakancuii. /lesioBas urpa.

CrynenrtaMm 3apaHee BblIaHbl cutyanuu. [[ns «paboronareneir» - Ha3BaHUE OpPraHMU3AINH, KTO
TpeOyercs, Kakoe oOpazoBaHue, Kakue Mpo(ecCHOHANbHBIE W JHUYHOCTHBIE KadecTBa
HEOOXOIUMBI KaHAWAATY; U1 «KaHAMJaTa Ha JIOJDKHOCTH» - 00pa3oBaHue, Lelb MPHUXo/a Ha
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SpMapKy BaKaHCH, TUTI pabOThI, KOTOPYIO OH XOYET MOJY4YHTh, KauecTBa NMPO(heCCHOHAIBHBIEC U
JMYHOCTHBIE.

Xon urpsl: «Paboromarenn» cuaar mo Kpyry. «KaHamaate MoAXoaaT MO OYepear K KakIOMy
«paboTojaTeNo» W OCYIIECTBIAIOT AHAJIOTHYECKOE OOIIEHHWE IO 3apaHee MpopadOTaHHBIM
CTPYKTYypaMm. Ecmu «KaHauaaT» nmoaAXOoAUT Ha AOJIKHOCTD, «paGOTOI[aTCJ'H: MMPpOCUT 3allOJIHHUTH
pe3oMe B JOTOBapHBAETCS O BCTpeUe Ha paboueM MecTe.

Hpenoz[aBaTenb CJICOUT 3a XOAOM HUIPbI, BCIIYIINBACTCA B JUAJIOTH, HC BMCIINBAsACh, (bI/IKCI/IpyeT
OIIMOKH U TIOJIO)KUTEITBHBIE MOMEHTBHI.

[To oxoHYaHMU UTPBHI OCYIIECTBISIETCS pedieKcHs: 00CyKACHNUE MOI0KUTEIbHBIX Pe3yJIbTaToB,
OIMMOOK ¥ TPYAHOCTEH CTY/ICHTOB.

5. O0pa3oBaTebHbIE TEXHOJOTHHU

JIMYHOCTHO-OpUEHTUPOBAHHAS CHCTEMa O0pa30BaHMs B OOJACTH MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
peanusyercss 4epe3 NesATEIbHOCTHBIM, KOMMYHHKATHBHO-KOTHUTHUBHBIN, MEXKYIbTYPHBIH U
KOMIIETCHTHOCTHBIA ITOAXOJBI; BEIYIICH SBISCTCS TO3HABaTCNIbHAS JIEATEIBHOCTh CTYJCHTA,
peanuzyeMas 4yepes CIeayIoIIe TeXHOJIOTHH:

— muddepeHInpOBaHHBIN TTOIXOT;

— o0yueHue B COTPYAHHYECTBE HA OCHOBE PaOOTHI B MAJIBIX TPYIIIAX;

— POJIEBBIE UTPHI;

— IpamMaTH3aIus;

— CO3JIaHHE IPOOJIEMHBIX PEUYCBBIX CHTYAI[H;

— MPOEKTHas paboTa.

— KOMIIBIOTEPHBIC TEXHOJOTUU - OOpalleHHe K ITOMCKOBBIM CHCTEMaM JUIS HaXOXKJICHHS
JOTIOTHUTEIFHBIX MaTePUAIIOB TIpHU paboTe HAJl MPOSKTAMHU M MYJIbTUMEIUHHBIC TTPE3CHTAINH T10
MPOrPAMMHBIM TEMaM.

6. YueOHO-MeTOAUYeCKHE MATEPHAJIbI

6.1. 3aganusa M MeToaAMYeCKHMe YKa3aHHSl 10 OPraHM3alMM W TNPOBEICHHUIO
NMPAKTHYECKUX 3aHATHH

Pa6ora Ha Bcex MPAKTUYCCKUX 3aHATUAX NMPCANOJIaracT CJICAYOIINC 3aJaHUA:

- BBIYYHTb JIEKCHUKY I10 TEME;

- COCTaBUTh KPOCCBOP/I C UCIIOJIB30BAHNEM aKTHUBHOTO BOKaOYIIsIpa 10 TeMe;

- COCTaBUTh JUAJIOTH 10 TEME;

- IIOATOTOBUTH Pa3rOBOPHYIO TEMY.

Pa3gen 1. Cemeiinble Tpaagumu, yKJIaJ1 ;ku3HHA. locyr u pa3BiiedeHusi B ceMbe.

Texcr. IIpounTaiite TekcT, 4T00bI y3HATHh 0 Huke u ero cemsne. /laiite rpaMmmMaTnuecKkui
aHAJIU3 BbIJIeJIEHHBIX CJIOB:

Hi, allow me to introduce myself. My name is Nick. My surname is Nilson. 'm 27. I am tall,
my hair is brown. My eyes are grey. | am self-confident and kind. I'm from London. I live in a
house, it is large, it has four rooms. I work with a building company, I'm a builder. My working
day begins at 9 a.m. and finishes at 5 p. m. Now [ am a student of the extra-mural department of
the building institute. I want to be an engineeer. My hobby is fishing. I like to watch informative
films and TV programs and I don't like to work in the garden though sometimes I have to. I
have a wife. Her name is Jude. She is 25 years old. She is slim and not very tall. My wife's hair
is dark and her eyes are blue. She is a very attractive woman. Jude doesn't work, she is a
housewife. Her hobby is drawing. Ahe also likes dancing and listening to music. But she doesn't
like cooking. I love my wife. We are happy to live together and we are expecting a baby in a
couple of months.
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CocraBbTe paccka3 o cede, 0TBETHB Ha BONPOchl (HauHuTe ¢ Gpa3sbl allow me to introduce
myself):

. What's your name and surname?

. How old are you?

. Where are you from?

. Is your flat (house) large or small?

. Are you tall or short?

. What colour are your eyes, hair?

. What can you say about your character?

. Where do you work and what are you?

. Where do you study now?

10. What's your hobby? What do you like to do?

11. Have you a family?

12. What are members of your family? (their names and ages)
13. What are they? Where do they work or study?

14. What are their hobbies, likings and dislikings?

O 00 1N DN B W~

Pa3nen 2. Ena foma u BHe qoMa.
Texcr “Meals in England”

There are four meals a day in an English home: breakfast, lunch, tea, and dinner.

Breakfast is the first meal of the day. It is at about 8 o'clock in the morning, and consists
of porridge with milk and salt or sugar, eggs — boiled or fried, bread and butter with marmalade
or jam. Some people like to drink tea, but others prefer coffee. Instead of porridge they may have
fruit juice, or they may prefer biscuits.

The usual time for lunch is 1 o'clock. This meal starts with soup or fruit juice. Then
follows some meat or poultry with potatoes — boiled or fried, carrots and beans. Then a pudding
comes. Instead of the pudding they may prefer cheese and biscuits. Last of all coffee — black or
white. Englishmen often drink something at lunch. Water is usually on the table. Some prefer
juice or lemonade.

Tea is the third meal of the day. It is between 4 or 5 o'clock, the so-called 5 o'clock tea.
On the table there is tea, milk or cream, sugar, bread and butter, cakes and jam. Friends and
visitors are often present at tea.

Dinner is the fourth meal of the day. The usual time is about 7 o'clock, and all the
members of the family sit down together. Dinner usually consists of soup, fish or meat with
vegetables — potatoes, green beans, carrot and cabbage, sweet pudding, fruit salad, ice-cream or
cheese and biscuits. Then after a talk they have black or white coffee.

This is the order of meals among English families. But the greater part of the people in
the towns, and nearly all country-people, have dinner in the middle of the day instead of lunch.
They have tea a little later — between 5 and 6 o'clock, and then in the evening, before going to
bed, they have supper.

BbInosiHUTE yHIPAsKHEHUS s

I. Translate into English:

. «Msl cobOupaeMcs TOyXKHHATh. 1bl Oynmemb ¢ Hamu?» - «Cnacubo, s HE TOJIOACHY.
2.«Yromaiicsa canatoM. OH OueHb BKYCHBIIN». — «JlefCTBUTENBHO, KTO €r0 TOTOBMI?» - «Mos
Mama. OHa oTJIMYHBIN TToBapy». — «Kats, nmepegait xied, moxkamyncray.

3. «Yto y Hac Ha nepBoe?» - «'pubHOI cyn. A Ha BTopoe MbI OyieM eCTb XKapeHbIi KapTodes ¢
poi6oi. [TpusTHOTO anmeTuTa.

4. «4 Tak xouy uTh. Y TeOs eCTh YTO-HUOYIH?» - «BOT aneabCHHOBBIN COK. YTOIaiCs».

5. «Awns, HakpbeiBali Ha ctoi. bynem oGemath». — «Cracu0o, s HE TOJOJMHA, s MEpEeKycuiaa B
HaieM Kadey». — «A s He 0010 MUTAThes T1e-TO0. S MpeanoYnTaio J0May.
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6. «Ha BeuepuHKe ObUIM pa3HbIe BKYCHBIC ON0Ja M HAamUTKU». — «UTo Tebe Oousblie Bcero
MOHPABWIOCH?» - «OBOIIHAS 3aKyCKa U IECEPTH.

I1. Put in the following words into the gaps: lay the table, glasses, saucers, knives, plates,
cups, spoons, table-cloth, napkins, forks.

“Jane, help me to ..., please. We are waiting for the guests.”

“Okey. This ... is very beautifil”.

“Yes, indeed. And here are ... . I bought pink ones because the table-cloth has pink flowers. Put
small ...

for appetisers, please.”

“Do we need ... ?”

“No, we won't have soup. But we need ... and ... for the main course.”

“Is it meat?”

“Yes, beefsteaks with vegetables. And prepare some ... . I've bought mineral water and apple
juice.”

“Shall we have tea after dinner?”

“Of course, ... and ... are in the cup-board.”

I1I. Translate using the preposition “OF”:

Yamka yaro, CTakaH COKa, Tapenka cCyna, MOJHas Tapesika KallW, MOJHas JOXKa COJH,
CTOJIOBas JIOKKA caxapy, 4aiHas JIO)KKa Meay, KacTprojii KapTogelbHOro cyma, CKOBOpoJa ¢
OMJIETOM, TOJIHAs 4Yamika Koge, CTOIOBasi JOKKa MYKH, ITOJI CTOJOBOM JOKKH MOJIOKA, ITOJ
KaCTPIOJIN KOMITOTA.

IV. Translate:

«/laBail roe-HMOyne moeawMm. Y Hac JoMa Hedero ectby. — «B kade wim cTonmoBou?» -
«HaBepHo, B cronoBoii. Tam caMmo00CTy>)KuBaHHE, U TIOITOMY TaM JIEIIEBIE». — «A MOXET, Bce-
Taku, B Kade 3a yriom? Tam BHUMaTelbHbIE OPUIIMAHTKA U OYCHBb BKyCHas ena». «Hy maaii.
Buepa s en B Hamem Oydere, 1 Msco ObLUTO HEBKYCHOE». «MBI BMECTE MTOCMOTPUM MEHIO, U 5
CKaXxy TeOe, 4TO B 3TOM Kade 0COOEHHO BKYCHO.

Pasznea 3. [lokynka npoayKTOB M NPOMbIILJIEHHbIX TOBAPOB.

Text “Shopping”

I go shopping several times per week. Nowadays there are so many types of shops — the
shopping center, the hypermarket, the supermarket, the bakery, butchery and grocery. I adore
shopping centers. I usually do the shopping with my mother or with my friends. We go to the
shopping centers where we can spend hours in different shops. You can buy any type of clothes
there: from underwear to shoes and coat. The supermarkets and hypermarkets are very
convenient as you can buy whatever you need at once. There is no more need to go to three
different shops to buy bread, meat and vegetables. It’s all here. But still there are those who
prefer buying some goods at the specialized places. For example, they buy fresh bread at the
bakery across the street, and then go to the butcher’s to buy some fresh meat, and then spend 20
minutes to get to the grocery to buy fresh fruits and vegetables. Modern technologies allow doing
the shopping without need not only to get out of the house, but even get out of bed. It concerns
not only the clothing, but also the food. The delivery service is a part of almost all modern shops
and that is extremely convenient. You can spend half an hour on choosing and ordering the
products and then do some other things and then just receive all that you need. Isn’t that
convenient? So there are so many types of shopping. And one can choose the most preferable to
him.

3ananme 1. U3yunre JJeKCHKY 10 TeMe H BHINOJIHUTE YIIPAKHEHUS.
Practice the following patterns to make a dialogue:
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a pound of... (butter)

A: I'd like to buy  half a kilo of... (ham)

Please give me that box of... (sweets)
two jars of... (mayonnaise)
a loafof... (rye bread)
B: Here you are.
A: How much is it?
B: Itis $15. Thank you for the purchase.

Fill in the blanks with the following words:
Go shopping, cost, market, cash, choose, bakery, receipt, cashier, pay, super-market, wallet,
buy, cashier's desk, cheap.

1. We have nothing to eat. — O.k., let’'s ... . — But our ... is closed. - Never mind. We can
... food inthe ... .

2. Kate, how much does this sausage ...? Is it expensive? — Oh, no,

It's rather ... .

3. ... 820, please. — All right. I'll pay ... .
4. When you ... the products, go to the ... . The ... will give you a ... And, Robby, don’t
lose the ... .
5. I'went to the ... and bought sweet rolls.
Practice the following patterns:
1. - Where do you go if you want to buy milk?
— If I want to buy milk, I go to the dairy shop or department.
2. a).— Can you afford meat if it costs 200 roubles?
- Certainly not. It's too expensive!
b). — Can you afford ice-cream if it costs 4 roubles?
- Of course I can. It's rather cheap.

Pa3znea 4. Boiciee oOpa3zoBanue B Poccun u 3a pyoexom.

Text “Education in Great Britain”.

Here is a considerable choice of post-school education in Britain. In addition to universities,
there are also polytechnics and a series of different types of assisted colleges, such as colleges of
technology, art, etc., which tend to provide more work-orientated courses than universities. Some
of these courses are part-time, with the students being released by their employers for one day a
week or longer periods. Virtually all students on full-time courses receive grants or loans from
the Government which cover their tuition fees and everyday expenses (accommodation, food,
books, etc.).Universities in Britain enjoy complete academic freedom, choosing their own staff
and deciding which students to admit, what and how to teach, and which degrees to award (first
degrees are called Bachelor degrees). They are mainly government-funded, except for the totally
independent University of Buckingham. There is no automatic admission to university, as there
are only a limited number of places (around 100,000) available each year. Candidates are
accepted on the basis of their A-level results. Virtually all degree courses are full-time and most
last three years (medical and veterinary courses last five or six years).Students who obtain their
Bachelor degree (graduates) can apply to take a further degree course, usually involving a
mixture of exam courses and research. There are two different types of postgraduate courses —
the Master's degree (MA or MSc) and higher degree of Doctor of Philosophy (PhD).

Pasznea S. Moii By3.

Our Institute is very large and very old. There are 5 floors in the building of our Institute. Our
classroom is on the first floor. It is just near the dean’s office. The dining hall is on the same
floor too.
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There are a lot of classrooms and lecture halls in our institute. The classrooms are small. The
lecture halls are large. There is much light and air in them because the windows are large and the
ceiling is high.

In front of the building of our Institute there is a large garden There are a great many beautiful
flowers in the garden and around the monument. Behind the garden there is a sports ground.
There are no students there except one group of students playing volley ball. They are having a
class in physical culture.

The students are not in the garden now, because they are having classes. They are listening to
lectures or working in the workshops, but there are a few students in the reading room just now.

The reading room and the library in our Institute are on the third floor. They are big halls full
of light and air. There are some nice flowers on the window sills. On the walls there is a map and
some portraits of great writers and scientists. There are also a few nice pictures there. They are
pictures by our young modern artists.

At the walls there are a lot of bookcases full of Russian and foreign books. There are also a
great number of various newspapers and magazines on the shelves and on the desks.

Pa3nen 6. Ctynenueckasn :xu3nb B Poccun u 3a pyoexom.

Text “Extracurricular Activities”

At the beginning of the twenty-first century, many colleges and universities have a broad
educational mission: to develop the "whole student." On college campuses, extracurricular
involvement is a key tool in this personal development. For the majority of college and
university students, involvement in extracurricular activities plays an integral role in the
collegiate experience. Students become involved in extracurricular activities not only for
entertainment, social, and enjoyment purposes, but most important, to gain and improve skills. A
wide and diversified range of extracurricular activities exists on U.S. campuses, meeting a
variety of student interests.

Impact on Students

The importance of extracurricular activities on college campuses is well established. The primary
goals of extracurricular activities focus on the individual student level, the institutional level, and
the broader community level. These activities exist to complement the university's academic
curriculum and to augment the student's educational experience. According to a 1993 article by
Alexander Astin, almost any type of student involvement in college positively affects student
learning and development. Extracurricular activities provide a setting to become involved and to
interact with other students, thus leading to increased learning and enhanced development.
Specifically, a student's peer group is the most important source of influence on a student's
academic and personal development. By identifying with a peer group, that group may influence
a student's affective and cognitive development as well as his or her behavior.

As the development of the well-rounded individual is a principal goal of extracurricular activities
on college and university campuses, the numerous experiences these activities afford positively
impact students' emotional, intellectual, social, and inter-personal development. By working
together with other individuals, students learn to negotiate, communicate, manage conflict, and
lead others. Taking part in these out-of-the-classroom activities helps students to understand the
importance of critical thinking skills, time management, and academic and intellectual
competence. Involvement in activities helps students mature socially by providing a setting for
student interaction, relationship formation, and discussion. Working outside of the classroom
with diverse groups of individuals allows for students to gain more self-confidence, autonomy,
and appreciation for others' differences and similarities.

Students also develop skills specific to their career path and imperative for future job success.
Students have opportunities to improve their leadership and interpersonal skills while also
increasing their self-confidence. Extracurricular involvement allows students to link academic
knowledge with practical experience, thereby leading to a better understanding of their own
abilities, talents, and career goals. Future employers seek individuals with these increased skill

18



levels, making these involved students more viable in the job market. Specifically, participation
in extracurricular activities and leadership roles in these activities are positively linked to
attainment of one's first job and to managerial potential.

Student involvement in extracurricular activities also positively impacts educational attainment.
Ernest T. Pascarella and Patrick T. Terenzini's 1991 research indicates that extracurricular
involvement has a positive impact on attaining a bachelor's degree and on educational
aspirations. Students who are actively engaged are more likely to have higher educational
ambitions than uninvolved students.

Finally, extracurricular activities focus on institutional goals, such as building and sustaining
community on campus as well as student retention. As campuses become more diverse, students
desire an environment in which they feel connected to others and to the university.
Extracurricular activities provide a place for students to come together, discuss pertinent ideas
and issues, and accomplish common goals. Within this community, where students feel
comfortable with one another, learning and development are enhanced and student retention is
positively impacted. According to Vincent Tinto's 1987 research, students will be more likely to
persist in college if they feel they have had rewarding encounters with a college's social and
academic systems. Through extracurricular participation, students frequently interact with peers
who have similar interests, providing social integration into the college environment. As a result,
involved students view their college years as a positive experience and feel they are a vital part
of the university, resulting in higher retention rates.

Types of Extracurricular Activities

Because of the diverse interests of college students, the range of extracurricular activity offerings
varies extensively, depending upon the size and type of college or university. Extracurricular
activities range from primarily social organizations to governance organizations to intercollegiate
athletic programs. Each activity offers students an opportunity to work with others and to gain
essential life skills. Though numerous extracurricular activities exist, the following activities are
those that are most commonly found on college campuses.

Student Government. One of the most widespread types of extracurricular experience available
on college campuses is student government. Students involved in governance organizations, such
as student government and residence hall government, are typically elected by their peers to
function as the "official voice" of students to university administration. These government
participants often serve on campus-wide committees in an effort to represent the ideas and
concerns of their fellow students. Student government functions include allocating funds to other
organizations, planning programs related to student interests, providing forums for student issue
discussion, and helping to build and sustain a successful campus community. Additional
examples of campus governance organizations include honor councils, which seek to enforce a
university's honor code, and judiciary boards, where students hear disciplinary cases and render
verdicts.

Paznen 7. IlyremecrBus.

Texer “Traveling”

Millions of people all around the world adore traveling. We travel because we wish to see new
countries and cities, visit historical places, meet new people and taste different cuisines. There
are different means of transportation. People travel by ship, airplane, train or car. All means of
transportation have their advantages and disadvantages.

Traveling by airplane. Traveling by airplane is the fastest, but the most expensive. A lot of
people prefer traveling by airplane, but some people are afraid of heights and that’s why they
prefer traveling by train.

Traveling by train. I have to notice that traveling by train is very popular in Russia. Modern
trains have very comfortable carriages and seats. There is also the dining-car in each train. You
can see many interesting places and enjoy the nature, looking through the window.
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Travelling by ship. The trips on a cruise ship have a lot of advantages. One of them is the
amazing pricing. Most cruise lines are all-inclusive packages. This includes a person’s cruise
fare, lodging, food and some onboard entertainment and sightseeing.

Travelling by car . And, finally, travelling by car is also very popular in Russia. A lot of people
choose this means of transportation. They don’t need to buy tickets, book hotels and etc. They
can stop whenever they wish, rest and stay at the same place as much time as they want.
BbInoIHUTE yNPasKHEHHS:

1. Translate from Russian into English (IlepeBenure ¢ pycckoro Ha aHTTTUHCKUN):

T: YeM TBI 3aHnMacmbes, JInza?

L: I’'m looking at the holiday brochure. There are four hotels in the town, but I can’t decide
which one we should stay.

T: Jlait MHe mocmoTpeTh. [louemy Ob1 Ham He ocTaHOBUTHCA B ['omnn [Tnaza? OH BEITISAIUT
caMbIM KoM(popTabeTbHBIM U3 YEThIPEX U HE TaKOW JOporoH, kak CaHIaiH.

L: But, it’s near the main road and I think it’ll be too noisy to live there.

T: A xak gacuet oteng Mpymxuk Kacn torma?

L: I don’t know. It looks dirtier than the other hotels.

T: Ho oH cambIii gemieBbli 1 BO3MOXKHO TaM THIe, yeM B ['onx [lnaza. Cmotpu! B Gpomrope
TaK)Ke CKa3aHo, YTO TaM JIPYKEITFOOHBIN TIepCOHAI.

L: Okay! Let’s stay at the Magic Castle Hotel. I'm sure it will be fine.

2. Write the conversation in the correct order (3anummure pa3roBop B MPaBUILHOM TOPSIIKE):
A: We’ll take a room on the second floor. How much is it?

B: Okay. It suits us. We’ll take this room.

A: Seventy dollars a night, sir.

B: Yes, we’ll be able to put you up. Which floor would you like, sir?

A: Have you got any vacant rooms?

B: One double-room, please.

A: Single or double, sir?

3. Find the synonyms for (ITonGepurte cHHOHNUMBI):

1. luggage a. trip

2. return ticket b. baggage

3. journey c. a buffet car

4. cloakroom d. schedule

5. adining car e. round-trip ticket

6. booking-office f. left-luggage office

7. timetable g. ticket office

8. fellow-passenger h. travelling companion

4.  Match the words and phrases in column A with those in column B
(CooTHecuTecnoBa B KOJIOHKE A €O cTOBaMH B KOJIOHKE B):

1. room service a. OCTAaHOBHTHCS B OTEIE

2. travel agency b. mpubsITHE

3. book tickets C. MECTO Y OKHa

4. arrival d. 6ropo myreriecTBUi

5. departure €. OTIPABIIATHCS 110 PACTTHCAHUIO
6. leave on time f. KynuTh GUIETHI

7.  stay at the hotel g. CTIpaBoYHOE OOPO

8. window seat h. 610po obcyxuBaHUsA

9. passport 1. OTIIpaBJIeHUE
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10. information office J. macmopT

5. Translate the words and phrases given in brackets (IlepeBeaure cioBa u ¢ppassbl,
JTAaHHBIE B CKOOKax):

1. I hate flying and always prefer to travel (1a moe3ze). 2. Would you like (Hocunbiuka) for
your luggage, miss? 3. Unfortunately there was no (kade-pecropana) on the train and we had to
take a lot of food with us. 4. Modern planes have very comfortable (cunenss) in all cabins. 5.
There are always bustle and confusion (na cranuun). 6. Before boarding the plane (maccaxup)
must register at the airport. 7. You (mpu3emnutecs) in London at ten-fifteen p.m. 8. If you’ve
got something to declare you come through (xpacusrit Kopugop).

Pa3nex 8. B ropoae. Boioop oreJis.

Text “Booking a Room” (with questions to the text)

The hotel has 8 Standard, 6 Deluxe, 4 Family rooms and 9 Cottages. Rooms have hot and cold
shower and private balcony. Room service and laundry are available. All rooms except Cottages
offer air conditioning.

Each room has two single beds, Family rooms have 4 single beds. All rooms (except for
Cottages) have televisions. If you wish to make a reservation or request more information
simply complete the form. Our travel staff will typically respond to any request in 1 working
day. A confirmation of your booking will be sent to you via e-mail (and fax if required).

If for any reason you need to cancel your booking we would ask you to do so as early as
possible by e-mailing our travel staff.

Choose the correct answer:

1. Showers

There are no showers in the Cottages.
There is a shower in every room.

Only the Cottages have showers.
2. Air Conditioning

There's no air conditioning available in the Cottages.
Air conditioning is available in every room.

Air conditioning is only available in the Cottages.
3. Except for the Family rooms, all rooms are ...

double rooms.
twin-bedded rooms.

single rooms.
4. To book a room you must ...

respond in one working day.

send a fax.

oono0 ooOon0o ooo oono

fill in a form.
5. Everyone who makes a reservation will receive a confirmation via ...

Ol

fax.
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e-mail.

air-mail.

Dialogue: Asking the Way

A: Excuse me, could you tell us the short way to the famous British Museum? We went astray.
B: I certainly can. It is not very far from here. I think it will take you about thirty minutes to get
there from here. If you are in a hurry, you can go by bus. The bus-stop is at Oxford Circus.

A: And how can we get to Oxford Circus?

B: Go straight on, then turn left at the traffic lights and go straight on again. In two minutes you
are at Oxford Circus.

A: What bus must we take?

B: Your bus is the 73.

A: At what stop do we get oftf?

B: You have to get off at Great Russel Street. This bus stops in front of the British Museum.

A: And how long will it take us to get to the British Museum by bus?

B: I think about fifteen minutes.

A: One more thing. Is there a bus table at the bus stop? If I see that our bus comes in 15-20
minutes, we shall walk there.

B: Of course you will find a bus table at the bus stop. I think this bus arrives every 10-15
minutes.

A: Thank you very much!

B: Not at all. Have a good time.

A: Many thanks.

Hwnanoru:
A: Excuse me, where is the station
B: It’s on Station Road. Opposite the Bank.

A: Excuse me. Could you tell me how can I get to the cinema?
B: Take the third on the right and go straight on.

A: Is it far?

B: No, it’s only about ten minutes walk.

A: Thank you.

B: That’s OK.

A: Excuse me. Is there a bank near here?

B: Yes, there is one in Oxford Street. Go straight on, turn left, it’s next to the music shop.
A: Thanks.

B: Not at all.

A: What is the best way to the theatre?

B: Go straight on, it’s on the right, opposite the bank.

A: Than you.

B: You are welcome.

Pa3znen 9. HanmonanbHble 00b14an v Tpaannuu Poccun u cTpaH u3y4aeMoro si3bika.

Text “British Traditions and Customs”

British nation is considered to be the most conservative in Europe. It is not a secret that every
nation and every country has its own customs and traditions. In Great Britain people attach
greater importance to traditions and customs than in other European countries. Englishmen are
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proud of their traditions and carefully keep them up. The best examples are their queen, money
system, their weights and measures.

There are many customs and some of them are very old. There is, for example, the Marble
Championship, where the British Champion is crowned; he wins a silver cup known among folk
dancers as Morris Dancing. Morris Dancing is an event where people, worn in beautiful clothes
with ribbons and bells, dance with handkerchiefs or big sticks in their hands, while traditional
music- sounds.

Another example is the Boat Race, which takes place on the river Thames, often on Easter
Sunday. A boat with a team from Oxford University and one with a team from Cambridge
University hold a race.

British people think that the Grand National horse race is the most exciting horse race in the
world. It takes place near Liverpool every year. Sometimes it happens the same day as the Boat
Race takes place, sometimes a week later. Amateur riders as well as professional jockeys can
participate. It is a very famous event.

There are many celebrations in May, especially in the countryside.

Halloween is a day on which many children dress up in unusual costumes. In fact, this
holiday has a Celtic origin. The day was originally called All Halloween's Eve, because it
happens on October 31, the eve of all Saint's Day. The name was later shortened to Halloween.
The Celts celebrated the coming of New Year on that day.

Another tradition is the holiday called Bonfire Night.

On November 5,1605, a man called Guy Fawkes planned to blow up the Houses of
Parliament where the king James 1st was to open Parliament on that day. But Guy Fawkes was
unable to realize his plan and was caught and later, hanged. The British still remember that Guy
Fawkes' Night. It is another name for this holiday. This day one can see children with figures,
made of sacks and straw and dressed in old clothes. On November 5th, children put their figures
on the bonfire, burn them, and light their fireworks.

In the end of the year, there is the most famous New Year celebration. In London, many
people go to Trafalgar Square on New Year's Eve. There is singing and dancing at 12 o'clock on
December 31st.

A popular Scottish event is the Edinburgh Festival of music and drama, which takes place
every year. A truly Welsh event is the Eisteddfod, a national festival of traditional poetry and
music, with a competition for the best new poem in Welsh.

If we look at English weights and measures, we can be convinced that the British are very
conservative people. They do not use the internationally accepted measurements. They have
conserved their old measures. There are nine essential measures. For general use, the smallest
weight is one ounce, then 16 ounce is equal to a pound. Fourteen pounds is one stone.

The English always give people's weight in pounds and stones. Liquids they measure in pints,
quarts and gallons. There are two pints in a quart and four quarts or eight pints are in one gallon.
For length, they have inches» foot, yards and miles.

If we have always been used to the metric system therefore the English monetary system
could be found rather difficult for us. They have a pound sterling, which is divided into twenty
shillings, half-crown is cost two shillings and sixpence, shilling is worth twelve pennies and one
penny could be changed by two halfpennies.

Pa3nen 10. CoBpemenHnast moJioae:xb. MoJioe:xkHbie CyOKYJIbTYPHI.

Text “Subculture”

Today the life of many young people in Russia as well as in other countries of the world is
influenced by popular culture. The young follow certain stereotypes that are imposed on them
through TV, movies, and music. In their lifestyle they try to imitate the images of their idols.
Other young people are sports and music fans. They follow their idols in their tours and support
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them. Unfortunately they are intolerant to those who don't share their view. It's a specific aspect
of the youth subculture that can't be ignored.

I think that subculture is the culture of those who are dissatisfied with their place in society.
Different subcultures have their own beliefs, value systems, fashion, and favourite music. For
example the subculture of Rastafairians was based on nostalgia for a lost world. They idealized
Africa. Rastafairians were Afro-Caribbean immigrants in Britain. They began to wear distinctive
clothes, camouflage jackets, large hats in the red, gold and green colours of Ethiopia and put
their long, uncut hair in dreadlocks. They brought to us such types of music as ska, reggae and
hip-hop. Many subcultures developed as a result of music fusion of black and white cultures.
There are other subcultures that are not connected with music, and have a specific ideology. For
example skinheads, which wore heavy boots, jeans and braces and shave their hair or cut it very
short. Skinheads dreamed about the revival of the traditional working class culture. Skinheads
were identified with extreme right wing views. Among other subcultures are Hippies, Punks,
Mods, Rockers, Ravers and many others. Generally they were young people with low self-
respect, who did poorly at school. They opposed the traditional world in which they where
settled as fiasco elements.

Subcultures are not that bad as they are thought to be. Teens want to show off. But at the same
time a lot of teens think about changing the world to the best. Subcultures are for mostly for
young and creative. Then, I am sure, teenagers become good citizens. Some who were punks
became the main editors of famous newspapers. A subculture is a way of life. It is not a fan club,

it is an attributive feature of a real life.

BoinosinuTe ynpaxkHeHus:
1. Make up word combinations:

A B
To be an argument To influence duties
To get responsible To deal with an abortion
To make upset To decide pregnancy
To solve criminal actions To respect badly
To increase problems To complain about  youngsters
To forbid family problems To discuss each other
To have full-time job To permit suicide
To focus attention To treat to criticize
To obey adults To arrest for pressure
To put up with chores To commit violence
2. Find the opposites:

Fair fight

Full-time job understanding

To permit to forbid

To have an argument to put up with

An adult unfair

To obey youngster

Dependent solve problems

On the other hand part-time job

Misunderstanding freedom

An abortion independent

A prison decrease

To get depressed on the one hand

To increase pregnancy
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3. Insert the following words: put up with, focus attention, decide, respect, complains,
unfair, chores, criticize, each other, deal with, forbid.

John ... that his parents always criticize him.

My mother and I always have arguments. We never understand ... .

It’s ... to treat me like a baby.

Young people should ... parents and try to ... them.

[ can’t ... the fact that you always ... me!

Personal problems influence young people’s studying. They can’t ... on learning.
Teenagers have to ... personal, family and school problems.

It seems to me that you have to ... it by yourself.

Children should help parents about the house, have ... such as washing the dishes,
making beds, cleaning rooms and so on.

10. Such problems happen when patents either ... everything or ... everything.

WX R WD —

Pa3znesn 11. CMMU u 3/1eKTPOHHBIE CPeICTBA KOMMYHUKAIINH.

Text “The Internet”

The Internet is a huge network of computers spanning this planet and is now started to bring in
the surrounding area like space. Some computers like servers share data, others just surf the web
as clients downloading the data. Public Internet began in the late 70's. In the 70*s web users used
an interface called telnet, but now that program is mainly obsolete. Telnet is most widely
deployed in accessing college email accounts.

The Internet is very helpful, because it's a huge database of knowledge, from the pictures of
family trips to an analysis of quantum mechanics. Everyone should have the Internet because of
its near instantaneous communication and huge wealth of knowledge. But how to go on the
Internet and do a search for information we need. There are two ways to do it.

The first is when you know an internet address of data you need and the second one is when you
try to find information you need by using a search program. In the beginning we have got to
enter any browser you like. It could be an Internet Explorer, Netscape Navigator or Opera, etc. If
we have a broadband connection, we connect to the Internet at once. If not, we have to set up and
connect to our dial-up service. Finally, if we want to find some information in the Internet, we
are to type an address of this data in the browser we use or simply use the existing search-
programs such as the google search program, rambler search program, yandex search program or
yahoo search program.

They are very simple and popular networks of sites. In these programs we can just type the word
or name of thing, we would like to find and then press enter. A search program solves this
problem. We get our results in the same window. After we get our results, we simply choose
whatever site best matches our query or keep searching.

Besides data, one can get from the Internet, we can also send and receive e-mail or electronic
mail. This internet service is cheaper than ordinary mail and much quicker. It is becoming
popular day by day. We can get some news from the Internet, because there are many
informational servers in the web.

Pa3znen 12. O0yuenue. bynymas npodgeccus.

Text “My future profession”

One of the most important decisions in life is the choice of a profession. This problem is
compounded by the fact that it is necessary to solve it very early, still not at a completely
conscious age. The graduates of schools, in addition to their loads of the study of subjects and
passing exams, should determine accurately their future profession.

The right choice in the modern world is becoming increasingly difficult. A great number of new
and prestigious professions appear, more knowledge is required to implement one’s plans for his
(her) future life. In addition, it is necessary to take into account the psychological characteristics
of the individual. For many professions the character and natural gifts are not less important.
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Since childhood I have dreamed of becoming a teacher. Initially, it was an unconscious desire,
because my grandmother was an elementary school teacher, and I always envied her. I consider
her a real celebrity, lots of students from her previous classes of graduates came to visit her, their
parents always addressed respectfully and lovingly to her, she often returned home with bouquets
of flowers. It was so interesting for me to attend her school activities and interact with her
students.

I saw that she was working hard, granny was always busy with notebooks, plans and tables. My
grandmother knew how to do many things with her own hands and always taught me. My
mother, unfortunately, did not opt for the teaching profession because she considered that my
grandmother had devoted most of the time to school and not to the family. My mother's character
is not suitable for this work, although she is kind, smart and perseverant. She loves her more
relaxed and creative work and does not welcome much my choice.

I understand that the noble and time-consuming work of a teacher is not highly valued in the
country, salaries are small, the environment at work is far from being favourable and the
profession requires constant dedication. But I believe that doing things you love, and not just
making a career, can bring excellent results. There are a lot of examples of the teachers who
have become known for their work. [ have read many books and watched a lot of movies about
this fascinating, generous and interesting job. I think that the life of a society and a country as a
whole, depend on the teachers, the quality of their work, their skills and commitment.

A good teacher must possess many qualities: to be creative, hard -working, self-restrained, able
to solve problems and make the right decisions.

While studying at school I have realized that teachers are different. Some of them have
taken this job by mistake, without estimating their strengths and character. As a result, they fail
to achieve good results in the work, and they ruin the life not only of themselves but also of other
people, especially children. This is a very sad mistake which is sometimes difficult to correct.

I believe that a teacher should have a talent, as well as an actor, writer or a doctor. Before you
decide on a profession and make it enjoyable, not a punishment for you, you need to listen to the
advice of authoritative people, psychologists, good teachers. You need to observe the work from
the "inside" and assess your abilities.
I know that some prestigious and highly paid professions can become a heavy burden for many
young people. Moreover, opting for the most common and not fashionable jobs, you can achieve
very good results and get real satisfaction, and sometimes the purpose of your life. I hope that I
will succeed and I will never be disappointed about my choice.
BbInoIHUTE ypasKHEHUsT:

1. a) Look at the list. Do you know all the words? Give the definitions.

a reporter a pilot a vet a librarian
a fisherman a driver a chef a nurse

a carpenter a housewife a traveller a secretary
a businessman a postman a scientist a farmer

a shop-assistant a programmer a designer a dentist

a police officer a student a musician an engineer

b) which of these are not actually professions (4)?
¢) Underline the jobs you think are exciting.

Circle the jobs you would never like to do.

Put brackets around the well-paid jobs.

Cross out the jobs you think are boring.

Tick the jobs you think you’ll be good at.

d) Which jobs from the list match these definitions?

1. — a person who does experiments.
2. — someone who works in the country with animals or plants.
3. — aperson who cooks in a restaurant.
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4. — a person who makes things from wood.
5. — aperson who helps a doctor in a hospital.

6. — someone who does office work, such as typing letters, answering phone calls, etc.
e) Write 3 more definitions of the jobs people do. Work in groups. Can your classmates guess the

jobs?

2. Complete the sentences with the names of professions or activities.

A person who writes for newspapers is a journalist.

A doctor who treats teeth is ...

A person who paints pictures is ...

A person who types papers is ...

A person who takes part in public life is ...

A person who writes books is ..
A person who knows a lot about his job is .

P©NA U AW

A scientist who studies the structure of materials is ...
A scientist who studies the structure of organisms is ...

3. Look through the list of circus jobs. Translate them and say which of them you like best and

why.

Acrobat, clown, magician, tamer, ringmaster, horse-rider, fire-eater, manager, musician, weight

lifter, jumper, dancer
4. Write the names of five jobs that people do:

* inside the building,

= in the open air,

= with their hands,

= with the help of a computer,
= using a pen.

N3y4yure Teker “CV”
A CV stands for curriculum vitae. It is Latin for
“course of one’s life” so it should contain a detailed
summary of the relevant events and experiences in
your life, like education and work experience.

A CV is an “advert” to sell yourself to employers or
at least to get them interested.

Normally you send a CV to an employer when they
ask for one in a job advert, or when you are enquiring
if any jobs are available. The purpose of your CV is
to represent you as an attractive, interesting and wortl

Ab606pesuarypa CV (manee — pe3iome)
pacmmdpoBbIBacTCs Kak curriculum vitae.
OTO TaTUHCKOE BBIPAXKEHUE,
0003Hayaroee “XoJ1 Ybei-1100 KU3HH,
MIOSTOMY CIOJIa BKJIFOYAIOTCS 3HAYMMBIE
COOBITHS U OMBIT BalleH )KU3HU, KaK
HarpumMep Baile 00pazoBaHue JHUOO0 OMBIT
paboTHI.

Pestome — 310 “peksiama’ 11st IpoJaKu
ce0s1 paboTomaTesnsIM UiTd, IO MEHBIIIE
Mepe, JJIAA BBI3BIBAHU S
3aMHTEPECOBAHHOCTHU Y HUX.

OOBIYHO pe3toMe OTCHUIACTCS
paboToaaTelto, eciii 3To TpedyeTcs B
OOBSIBIIGHUH, WIIM €CIIU BBl 3aIPaIINBAETE
UHPOPMAIIHIO O HAIMYMK BakaHcHH. Llens
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considering for a job candidate. pE3IOMe 3aKTF0YACTCsl B TOM, YTOOBI
MPEJICTaBUTh ceOsl B KAUeCTBE
TIPUBJICKATEILHOTO, HHTEPECHOTO U
JIOCTOIHOTO PabOTHI YETIOBEKA.

Employers do not want to see CVs which are all PaGoTonmarenu He MOOST pe3roMe, KOTOphIe

written in exactly the same way. Therefore do not jus BBITIIAIAT aOCOMIOTHO OAMHAKOBO.

copy standard CV samples! Your CV should be your ITloaTtomMy He KonupyiTe CTaHIApPTHBIC

own, personal and a little bit different. A CV should = o6pas3usl pestome! Baiie pe3tome JOMKHBI

be well laid out and printed on a good quality printer. OBITH BaliM COOCTBEHHBIM,

Hand-written CVs are for outsiders! WHJUBUIyaJIbHBIM, C OTJIMYUEM OT
CTaHJApTHOTO.

An employer may never get to read the actual CV, so PabGoTonaTtens MOXeT HUKOTJa TaK U HE

it is very important to accompany your CV with a MIPOYUTATh PE3IOME, ITOITOMY OYCHB BAKHO
short covering letter. This letter will give you the IPUJIOKUTH K PE3IOME KOPOTKOE

chance to state your interest in a job, demonstrate COTIPOBOJUTENHHOE MUCHMO. DTO MTUCHMO
some knowledge about the company you apply to anc  1acT BaM BO3MOXHOCTb ITOAYEPKHYTh
highlight your strengths. WHTEpEC K paboTe, MoKasaTh

UH(POPMHPOBAHHOCTH O KOMITAHUH, Ky/1a
[IOAETCS PE3IOME, U OTMETUTH CBOU
CUJIbHBIE CTOPOHBL.

N3yuure crpykTypy pe3tome uiau CV Ha aHITIMIICKOM SI3BIKE U CO3JANTE JIMYHOE PE3IOME U
COTIPOBOIUTENBHOE MUCHMO:

1 Personal information (suunast undopmarus)

2 Objective (11em1b)

3 Education (o6pa3oBanue)

4 Qualifications (momoJHUTENbHAS KBATU(UKAITIS )
5 Work experience (OIBIT paOOThI)

6 Personal qualities (;1u4HBIC KauecTBa)

7 Special skills (cmennanbHbIC HABBIKH)

8 Awards (Harpassr)

9 Research experience (Hay4Hasi AeSITETLHOCTD

10 Publications (myGmukarimm)

11 Memberships (4€HCTBO B OpraHU3aIHsIX)

12 References (pexomeHaaImm)

6.2. 3aganuss M MeTOAUYECKHE YKA3aHUS [0 OPraHU3ALUM CAMOCTOSITEJIbLHOW PadoOThI
CTYJAEHTAa

CamocrosiTenpHass paboTa CTyJeHTa OOecreyrMBaeT MOATOTOBKY CTYAEHTA K TEKYIIHM
ay,Z[I/ITOpHBIM 3aHATUAM WU BKJIKHOYACT B C€6$I BBIITOJIHCHUEC COOTBeTCTBYIOH_II/IX BaHaHHﬁ, pa60Ty
HaJl OTACJIbHBIMA TEMaMH YYE€OHBIX AWCIUIUIMH B COOTBETCTBHHM C Y4YEOHO-TEMaTHYCCKUMH
rianamu, OCHOBHBIMHM BUaMHU CaMOCTOSATENBHOM pabOThl CTYyIEHTOB B Kypce «MHOCTpaHHBIH
SI3BIK» SIBJISIIOTCS

- paboTa co cIpaBOYHOM JIUTEPATYPOH (JIEKCUKOHBI, CJIOBAPH, SHIIUKIIOTIECINN );

- aHaJIN3 JICKCUKHA U TPAMMATHYECKUX CTPYKTYD;
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- paoTa C JIOTMOJHUTEIBFHBIMU y4eOHBIMU TOCOOUsAMH, VHTEpHET-pecypcaMu U TOUCK
uH(pOpMaIuy B HUX;

- 3ay4rBaHUE HOBBIX JIEKCUUYECKUX CAUHUIL;

- COCTaBJIEHHE BOMPOCOB, CUTYaI[Mi, MOHOJOTHYECKUX U JUATOTUYECKUX BBICKA3bIBAaHUM
1o TeMawm;

- MOATOTOBKA JIOKJIA/I0B C KOMITbIOTEPHBIMH MIPE3EHTAIUSAMHE 110 TEMaM;

- IEPEBOJI C PYCCKOI0 A3bIKa HA MHOCTPAHHBINA U C THOCTPAHHOTO SI3bIKa HA PYCCKUIA;

- IOATOTOBKA K MOHOJIOTUYECKOMY U IMaJIOTHYECKOMY BBICKa3bIBAHHIO;

- MOJITOTOBKA K POJIEBBIM UTPaM U JpamMaTU3aALMIM;

- BBINIOJIHEHUE TECTOBBIX 3aJJaHUW U YIIPAKHCHHIA.

- TIOATOTOBKA XYHOXKECTBEHHO-TPA(UUECKOr0 MaTepHayia s HPOSKTHOW JesTeTbHOCTH
(KOJITaXKH, CXEMbI CTEHI'a3€ThI | T. II.)

IlIpumepnvie memol npezenmayuii

1. JlocTonpruMedaTelbHOCTH CTPAH W3y4aeMoro s3bIKa.

2. HatimonasnbHble TPa3JHUKH B CTPAHAX U3Y4aeMOro sI3bIKA.

3. O0bI4au ¥ TPAAUITUU CTPAH U3y4aeMOTO SI3BIKA.

4. Beicuiee 00pa3oBaHUE B CTPaHAX U3Y4aEMOTrO S3bIKa.

Pekomenoayuu cmyoenmam no no02omoeke u 3aujume npe3eHmayuii

OnHUM U3 BUJOB CaMOCTOSITENIBHON pabOThI CTYJEHTOB SIBISIETCS MOATOTOBKA W 3allUTa
Ope3eHTaluii 1Mo TemaM, IMPEACTAaBICHHbIM B M3y4aeMOM pasfiele JIUCHUIUIMHBL ITO
KOMITbIOTEPHAs MPE3EHTALUS C UCIOJIb30BaHNEM MporpaMmHoro obecrnieuennst Power Point (10—
12) cnaiimoB. Tema mnpe3eHTAlMd BHIOMPAETCS CaMOCTOSTEIHLHO WM TIO PEKOMEHJAIUU
MPErno/1aBaTelIs.

[Ipexx e, ueM CTyIeHThI MPUCTYIAT K MOATOTOBKE 3aJjaHusl, HEOOXOAMMO 03HAKOMHUTH UX C
OCHOBHBIMH 3TallaMd CO3JIaHUs MPE3CHTAMH, MPH HEOOXOIUMOCTH, MPOUILUIIOCTPUPOBAB
npUMepamu:

1. ITonroroBKa: U3y4uTh TEOPETUUECKUI MaTepHrall

2. [ToaroToBUTh IJ1aH TIPE3eHTAIUHU (C Y4ETOM BBIOPAHHOTO I1abJI0Ha COIEPIKAHMS)

3. IloAroToBUTh TEKCTOBBIM M TpaduyecKuii MaTtepuana COIJIacHO IUIaHy (BO3MOXKHO, C
ydeToM 11adsioHa opopMITCHHUS )

4. Co3ziaTh MPE3EHTALMIO CJIAN]T 3a ClaiiIoM

5. IlpoBeputrh Ka4eCTBO CHEJIAHHOW TPE3CHTAIMK W TPH  HEOOXOIUMOCTH
OTKOPPEKTUPOBATH €€.

Pexomenoayuu cmyoenmam npu camocmoamenbHoll n0020mMoGKe MOHOI02UYECKO20 U
0UA102U1eCcK020 8bICKA3bLIBAHUA:

1. Hpe,Z[CTaBBTC, O 4Y€M BbI 6y,Z[GT€ TOBOpPUTH, U COCTABBTC IIJIAH CBOCT'O BbICKA3bIBAHU .

2. IlpouutaiiTe TEKCT U BBIICIUTE W3 TEKCTa MaTepHand — CJIOBA, CJIOBOCOYETAHMS,
MPCATIOXKCHUSA, HY)KHBIC IJI BAlLICTO BBICKA3bIBAHUWA;, COOTHCCHUTC €TO C ITYHKTAMU I1JIaHA.

3. BcriomHuTE, Kakod enie sA3bIKOBOM MaTepHall Bbl CMOYKETE HMCHOJb30BaTh B BallleM
BBICKA3bIBAHUH, U IPUITUIITUTEC €TO.

4. Mcrionb3ys MOCIETEKCTOBBIE BOMPOCHI, CAEIalTe MpeoOdpa3oBaHus, HEOOXOUMBIE IS
nepeayuu Ballero 3aMbIcia.

5. «lIpopeneTupyiTe» CBOE BBICKAa3bIBAHHE, MOJIBb3YSICh MOCTPOECHHOW MPOrPaMMON.

Pexomenoayuu 0na camocmoamenvHoil NOO20MOEKU YCHMHO20 6bICKA3bIGAHUA HA
OCHOge onop:

1. IlpencraBbTe, 4TO BBl XOTUTE CKa3aTh IO TAaHHOW TEME/CUTYaIlUH, U CIUIAHUPYHUTE CBOE
BBICKA3bIBAHUC.

2. IlopbepuTe K KaXKAOMY MYHKTY TUIaHA COOTBETCTBYIOLIUE SI3bIKOBBIE CPENICTBA: CIIOBA,
CJIOBOCOYCTAHUS, MPCATIOKCHUA U3 JAHHBIX B MCTOJUYCCKUX YKA3aHUAX U IO MaMATH.

29



3. CkoMOUHUpYTE 3TOT MaTepual JAJis TIepeiadyl Ballero 3aMbicia (MOMHUTE IIPH 3TOM O
BPEMEHH, JIUIIE, YUCIIE U T. 11.).

4. IlpencraBpTe ceOe KOHKPETHBIX CIyIIaTeNel U, 0Opamasch K HUIM, IIPOU3HECUTE CBOE
BBICKa3bIBAaHUE.

7. Y4ebH0-MeTOAMUYECKOE M HH(POPMALMOHHOE 0O0eceueHue
Ocnognas numepamypa
I. AHTIIMHACKANA S3BIK TSI TYMaHUTapueB [DIEKTPOHHBIN pecypc]: Y4eOHUK st
CTYJCHTOB BY30B, OOYyYarOmMXCi IO TyMaHUTapHO-COIMAIBHBIM crHenuanbHocTsiM/ M.B.
3o0510TOBA [m np.].M.: IOHUTU-IIAHA, 2015. Pexum JlocTyna:
http://www.iprbookshop.ru/52608
2. AukacoBa H. I'. Hemenkwii s3pik ans OakanmaBpoB [DIEKTpPOHHBIN pecypc]:

Y4eOHHK JIJIs1 CTYJICHTOB HEs3bIKOBBIX By30B/ Aukacoa H.I'. M.: OHUTHU-JIAHA, 2014. — 312
c. / Pexxum poctyma: http://www.iprbookshop.ru/20980

3. lNomuneickuii 0. b, T'pammatmka : cOopruk ympaxuenuin / 1O. B.
TlNomuneiackuii, H. A. Tomumeiackas. — Uzn. 7-e, ucnp. u gom. CII6.: Kapo, 2010. — 574 c.
4. I'pyenko C. E. [Ipaktuueckas rpaMMaTuka (hpaHITy3CKOTO sI3bIKa [ DJIEKTPOHHBIN

pecypc]: yuebnoe mocobue/ I'pyerxo C. E. Omck: OMCKHii TOCYHapCTBEHHBI WHCTHTYT
cepBuca, 2015.— 118 ¢ Pexxum noctyma: http:// www.iprbookshop.ru/32791

S. Hewmeuxwuii s3b1k 11 ryMaHuTapHbIX By30B [Text] : Yuebnuk / B. A. l'annensman,
A.T. Karaesa. - 2-e u3n., uctp. M.: Briciias mkozna, 2003.
6. Le francais.ru. Al [Tekct] : [yueOnuk ¢paniy3ckoro s3bika st By3oB] / E. b.

Anekcannposckas, H. B. Jlocesa, JI. JI. UuraxoBa. MockBa : Hectop Axkanemux Ilabmumeps,
2006. - 296 c.

7. Up to the top [Text] : yueOHOE OCOOHME IO AHTII. 53. JAJIA CTYACHTOB MEPBOTO U
BTOPOTO KYpCOB HEsS3BIKOBBIX By30B / 3. W. TpyOuna ; M-Bo oOpa3oBanus u Hayku Poc.
®Oenepannn, Hwkuerarun. roc. coi.-nief. akana. : Kad. unoctp. s3. Huxuauit Tarun : HTT'CIIA,
2012. - 246 c. - Tekcr anru. - bubnuorp.: c. 246.

Jlonoanumensnan numepamypa

8. Hanbke C.I'. Hemenkwuii si3pIk [ DNIEKTPOHHBIN pecypce]: yueOHoe nocobue/ [lanpke
C.I'= Omck: OMCKkHl roCyapCTBEHHbIH MHCTUTYT cepBuca, 2014.— 100 c. Pexum pocrymna:
http://www.iprbookshop.ru/26687

0. I'ypeBnu B. B. IlpakTtuueckas rpaMMaThKa aHTJIMHACKOTO SI3bIKA. [ DJIEKTPOHHBIN
pecypc] M.: ®JIMHTA, 2012. — 296 c. Pexxum noctyna: http://e.lanbook.com/book/3786
10.  Epodeena JI. A. YueOHHK COBpEMEHHOTO aHTIHICKOTO s3biKa : English to Enjoy /

yuebHoe mocobue ansi By30B, o creruanbHoctd 033200 (050303) - mHOCTpaHHBIN A3BIK. M.:
ACT, M.: Boctok-3aman, 2007. - 204 c.

11.  3asbsuoBa B. M. IlpakTuueckuil Kypc HEMELKOrO s3bIKa (U1 HaYUMHAOIMX) / B.
M. 3aBbsnoBa, JI. B. Unbuna. - U3a. ucnp. u gon. M.: YePo, 1999. - 335 c.

12.  Kotenpuukona 3. U. Pedagogy through Reading. Ilenarornueckue cutyanuu B
JTUTEPAType aHTIOM3BIYHBIX CTpaH: yueOoHoe nmocooue. Hwkuuii Tarwmm, 2008. — 92 c.

13.  Heycrpoena B. I1. A Glance at the English-speaking Countries [Tekct] : yueOHo-
METOJMYECKOe TMocoOue : [/l CTyd. BY30B, oOywaromuxcs 1o HampasieHuto 050300
dunonoruueckoe oopazosanue] / B. I1. Heyctpoesa ; M-Bo obpa3oBanus u Hayku Poc.
Cemesuvle pecypcol
* http://www.wordsmyth.net/

* http://www.merriam-webster.com/

*  http://russian.bibliomania.com/1/7/299/2034/frameset.html
» http://www/native-english.ru/programs

* http://www.bbc.co.uk/russian/learning_engllish/

* http://www.britishcouncil.org/ru/russia/
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* http://www.bbc.co.uk/worldservice/learnenglish/
* http://www.usingenglish.com/

* http://www.english-glob.ru/index.php?option=com_contenr&task=view&id=95&Itemid=44
* Encyclopedia Britannica Online

+ Wikipedia, the free encyclipedia

* http://www.macmillandictionary.com/

* http://www.macmillandictionaryblog.com/

* http://www.youtube.com/macmillanelt

* http://www.oup.co.uk/ OUP online practice

* http://www.oup.com/elt/students/?cc=ru

* http://www.cambridge.org/elt/resources/

* http://www.expresspublishing.co.uk/

8. MaTepuajibHO-TEXHUYECKOE o0ecnevyeHne JUCHUIIMHBI
. Aynuropus Ui NpaKTUYECKUX 3aHATUH MUHUMYM Ha 18 denoBexk.
. Kommsrorep (HOyTOYK).
. MynbTuMeEAManpoeKTop.
. CD-nipourpsiBaTeb.
5. Buneo-, aynuomartepuasl 10 U3y4aeMbIM TEMaM.
6. CtpaHoBemueckuii rpadudecKkuii Matepuai (reorpaduueckue KapThl).
7. PazgarouHblif MaTepuai K MPaKTHUECKUM 3aHITUSAM (TEKCThI, YIPaXXHEHUS, TaOIUIIbI)

AW N —

9. Tekymumii KOHTPOJIb Ka4eCTBA YCBOEHHS 3HAHUI CTYIEHTOB 04HOI1 opMbI 00yUeHM I

B pamkax manno# [IporpaMmMbl Ha IPOTSHKEHUH BCETO TIEPHO1a 00YUCHHUSI HHOCTPAHHOMY
sa3bIKy  (I-II Kypchl) BO3MOXHO HCIIOJIB30BAaHHE TPAAMLIMOHHON W  OaiibHO-pEHTHHIOBOM
CUCTEMbI KOHTPOJIS.

Texywuui KOHmMpOAb OCYHIECTBISIETCS B YCTHOW W THMCbMEHHOM ¢opMme B BHUIE
KOHTPOJIBHBIX M  CaMOCTOSITENbHBIX  PabOT, YCTHBIX ONpPOCOB, TECTOBBIX  3aJaHMUii,
rpaMMaTHYECKUX KOHTPOJBHBIX padoOT; TaKXKe YYHUTHIBAIOTCS TBOpYECKHME pAaOOTHI Ha
MHOCTPAHHOM sI3bIKe (IIPOEKTHI, TOKJIaabl, Ipe3eHTanun). KoHTposib nNpoBoIUTCS Kak Ha YpOBHE
SI3BIKOBBIX HABBIKOB (IIPOU3HOCUTENBHBIX, JIGKCHUECKUX, TPAMMATUYECKNX) TaK U Ha YpOBHE
MHOSI3BIUHBIX PEUYEBBIX YMEHHUIl (ayIMpOBaHMs, YTEHHUS, TOBOPEHHUS, MHCbMA) M JBYSI3bIYHBIX
KOMMYHHKATHUBHBIX YMEHUH (TIepeBoa).

bannvno-peiimuneosas cucmema KoHmpoiis.

[Tpu 6amIbHO-PEUTHHTOBOM KOHTPOJIE UTOTOBAsI OI[CHKA BHICTABIISICTCS HE HA OCHOBAHHH
OLICHKM 3a OTBET Ha 3ayeTe WM JK3aMEHEe, a CKJIaJbIBaeTcsi M3 IOJYy4YEHHBIX OauioB 3a
BBITIOJTHEHNE KOHTPOJBHBIX 3aJJaHHi 10 Kaxa0My yaeOHOMY MoyIo Kypca. Cymma HaOpaHHBIX
0aJIOB TO3BOJISIET HE TOJIBKO OIMPENEIUTh OLEHKY CTYACHTA M0 y4eOHON TUCIUIUINHE, HO U €r0
pEUTHHT B rpyrmie/ cpeiu APYrux CTYACHTOB Kypca.

JlanHast cuctema npearnosiaraer:

* CHCTEMaTHYHOCTh KOHTPOJIBHBIX CpPE30B Ha MPOTSHKEHUWH BCErOo Kypca B TEUYCHHUE
CeMecTpa WIIM CEMECTPOB, BBIJICICHHBIX HA U3yUEHHUE JaHHOM TUCHUIUIMHEI 110 y4eOHOMY IIJIaHy;

* 00s3aTeNbHYI0 OTYETHOCTh KaXAOrO CTYACHTAa 3a OCBOCHHE KaXXJOro Y4eOHOro
MOJYJISI/TEMbI B CPOK, NMPEAYCMOTPEHHBIM Y4eOHBIM TUTAHOM U Tpad)KOM OCBOCHHS y4eOHOM
JTUCITUTLIMHBI 10 CEMECTpaM B MecCsIaM;

*  peryisipHOCTb pPa0OTHI KaXJIOTO CTYAEHTa, (OPMHUPOBAHUE JOJHKHOTO YpPOBHS
y4eOHOI TUCIMITIIMHBI, OTBETCTBEHHOCTH U CHCTEMHOCTH B paboTe;

+ obecreueHne OBICTPON OOpaTHOM CBSI3U MEXAY CTYJICHTaMH W IIPEINOJIaBaTelieM,
y4eOHOIl 4YacThlOo, YTO TO3BOJISIET KOPPEKTHPOBATh YCIEIIHOCTh Yy4eOHO-ITO3HABATEIbHOM
NEeSATENIbHOCTH KaXKJIOTO CTY/IEHTa U CIIOCOOCTBOBATH MOBHIIICHUIO KaueCTBA O0yUEHUs;
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* OTBETCTBEHHOCTH MPEMNOJaBaTelid 32 MOHUTOPUHT Y4eOHOU NEATEeTHHOCTH KaXKIOTO
CTYZ€HTa Ha NMPOTKEHUU Kypca.

Jl7is BBICTAaBIIEHUS 9K3aMEHAITMOHHOMN OIEHKH C yU4eTOM OalThbHO-PEUTUHTOBON CHCTEMBI
mpeayiaracTcsl CleAyromas IIKajia, O00SCIeYHBaIoNmas COMOCTaBUMOCTh C MEXIyHapOIHOM
CHCTEMOM OIICHOK:

A «OTJIMYHO» He menee 91% ot makc.
KOJI-Ba 0QJIJIOB

B «XOpOILLIO» He menee 71% ot makc.
KOJI-Ba 0QJIJIOB

C «YIIOBIIETBOPUTEIILHOY He menee 41% 0OannoB
OT MaKc. KoJj-Ba 0aJjioB

D «HEYIOBJIETBOPUTEIBHO» 25-40% ot Makc.
KOJI-Ba 0QJIJIOB

10. IIpomexxyTOUHAs aTTECTALMS

Ha sx3ameHne cTyneHTy nmpeiaraeTcsi BBIMOJIHUTD CIIEIYIOIINE 3a/IaHus:

1. O3HakOMUTENbHOE YTEHHE MPO(UIBHO-OPUEHTHPOBAHHOTO TekcTa obobemoM 2000
MEYaTHBIX 3HAKOB, MHUCHMEHHBIM IEPEBOJI HA PYCCKUHM S3BIK YKa3aHHOTO (parMeHTa TeKCTa
(o6vem B 400-450 mewaTHBIX 3HaKOB). Paszpemraercs ucnoib3oBaHHME cioBaps. Bpems
noarotoBku — 45 wmuHyT. UTtenwe Bcmyx 1-2 ab3ameB Tekcta (10 BBIOOPY CTYACHTA).
AHHOTHpOBaHHME TEKCTa (Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe). becena ¢ 3x3ameHaTOpoM (1Ocie MpOBEPKU
TOYHOCTH TEepeBojia) 00 o0meM coAep)KaHUHM TEKCTa M 3aTPOHYTHIX MpoOsieMax (Ha PyCCKOM
si3pIKe ). Bo BpeMst Oece/ibl CTYASHT MOKET 00pamaTbes K TEKCTY.

2. MOHOJIOTHYECKOE WA JTUATIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHWE HAa OJIHY W3 MPOWUJICHHBIX B
TEUYEHHUE BCErO CPOKa 0OyUEHUS pa3rOBOPHBIX TEM.

Ilepeuenv pazeosopnuix mem:
. CemeiiHble TpaguIMHy, YKIa1 )kKU3HU. JlOCYT U pa3BiedyeHuUs B CEMbE.
. Ena noma u BHe nmoma.
. I[Tokymka mpoTlyKTOB ¥ IPOMBIIIUIEHHBIX TOBAPOB.
. Briciee oOpazoBanme B Poccuu u 3a pyoexom.
. Moii Bys3.
. Crynenueckas xu3Hb B Poccuu u 3a pyoexom.
. CoBpeMEHHbIE MyTEIIECTBUS.
. B ropone. Beibop orernsi.
. HanmonanbHble 00b19an U Tpaguiuu Poccuu u cTpaH U3y4aeMoro s3bIKa.
10. CoBpeMeHHast MOJI01€3Kb. MOJIOICKHBIE CYOKYJIBTYPHI.
11. CMMU u 3neKTpoHHBIE CPEACTBA KOMMYHUKALINH.
12. O6yuenue. bynymas npodeccus.

O 00 1IN DN B W~

Kpumepuu oyenox

Oyenkxa «omauyHo» BBICTABISICTCS TP COOIOICHUU CIICAYIONIUX YCIOBUH:

* Yrenue 1-2 ab3ameB TekcTa ¢ coOMoOAeHUEM (POHETHUECKUX HOPM (IOMyCKaeTCs He
Oosee IByX OIMHNOOK).

*  AJIEKBaTHBIN EPEBOJ OTPHIBKA TEKCTA.

® OTcyTCTBI/IG rpaMMaTUYCCKUX U JICKCUYCCKUX OH_II/IGOK Ipyu aHHOTHUPOBAHUH TCKCTA.

* JleMOHCTpanusi KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUH MIPU NPEIbABICHUN YCTHOM Pa3rOBOPHOM
TeMbl (yMEHHE apryMEHTHPOBaTh CBOM BBICKA3bIBaHUSA, MOJAEpKaTh Oeceny). Jlomyckaercs 110
TpeX JIEKCUYECKUX U TPAMMaTUYECKUX OITHOOK.

32



Oyenka «xopouioy BBICTABIISIETCS TIPU COOJIOZICHUHN CIICAYIOIINX YCIIOBHIA:

1. YUrenne 1-2 abG3areB TeKcTa BCIYX ¢ COOMOIEHHEM (DOHETUUECKHX HOPM, JOMYCTHMBI
He 0oJiee Tpex-ueThIpeX OMINOOK.

2. AjexBaTHBIM MEPEBOJI OTPBIBKA TEKCTA, OMYCTUMbI 1-2 HETOUYHOCTH, HE BJIEKYIIHE
MCKXCHUS CMBICIIA.

3. Ilpm aHHOTHpPOBAaHWMM TEKCTa TPHUCYTCTBYeT He Ooyiee 2-3 JIGKCHYECKUX U
rpaMMaTHYeCKUX OUIHOOK.

4. JlemoHCTpanusi pa3BUThIX KOMMYHUKATHBHBIX YMEHHU TpPU TPEABSBICHUU YCTHOMU
pa3roBOpHOI TeMbI. JlomycKaeTcst 10 5 JIGKCHYECKUX ¥ TPAMMATUYECKUX OMIHOOK.

Oyenka «y0061emeopumenbHo» BHICTABISIETCS MIPU COOJIIOIEHUH CIIETYIOINUX YCIOBUM:

1. Urenue 1-2 ab3a1reB TEKCTa BCIYX C COOJIIOJIEHUEM OCHOBHBIX (POHETUUYECKUX HOPM.
Homyctumo He 6omee 5-6 ommuooK.

2. Ilpu mepeBoje OTpHIBKA TEKCTa AOMYIIEHO 3-4 OMMOKH, BIIEKYIIHE HCKAKECHUE
CMBICTIA.

3. Ilpu aHHOTMPOBAHUU TEKCTA MPHUCYTCTBYIOT 4-5 NEKCUYECKUX U TPAMMATHUECKUX
OIINOOK.

4. Tlpu npeabsBICHUM YCTHOW pa3rOBOPHOM TEMBI JOMyIIeHO Oojee 5 OMMUOOK,
KOTOpBIE, OJTHAKO, B IIEJIOM HE BJIEKYT MOHUMAaHUS PEYH FOBOPSILETO.

Oyenka «Hey0061emeopumenbHo» BBICTABISICTCA TMpHU  COOMIOAEHUHM  CIIEIYIOIIUX
YCIIOBUIA:

1. Tlpu urenun 1-2 ab3a1eB TeKCTa CTYACHT JOMYycKaeT 0oiee 6 OmuooK.

2. Ilpu nmepeBoje OTPhIBKA TEKCTA UCKAXKEH €T0 CMBICI.

3. Tlpu aHHOTHPOBAHMM TEKCTa AOMYIIEHBI TPyObIe JEKCUYECKHE, TPAMMATUYECKUE U
CMBICJIOBBIE OLTHOKH.

4. CrymeHT HE CMOT TpPEIbSBUTH YCTHYIO pPa3rOBOPHYIO TEeMY, JIMOO JOMYCTHII
3HAYUTENIbHOE KOJMYECTBO OIMOOK, KOMMYHUKATHUBHBIE 33]Ja4l HE BBIIOIHSIIOTCS.
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